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D u m k a
na liláim pamat' ShYdkovicovi.

A
U

Krone,

spcwa

(f 20 Apr. 1872.)

Krone zprúdeny,
Kde ze tvoj Slavik mileny? —
Uz brchy tvoje zelené —
tvojho kde? . . . „nénié, nénié, nénié!“

Oj nénié, nénié! olilas ten 
Muci íazko jak povoden 
Sírym svetom, zdol i zhora,

Jak spevy Jeko — od mora do mora: „nénié, nénié, nénié!“

Hej, hej! od srdva mim Ho odorvali! — 
Fochovali mim Ho, pochovali:
Ciernou zemuu zasypali:
(Indrejka násho!

Million}- síi kedys’ za sladkym hlasoin Jeho,
Tisíc sprevodili IIo az kn hrobu 
A tani, tani! — zostál sárn! —
„Pomiluj Boze, pomiluj, ked zostanem s Tebou sátn!“ 
^'setko nm odobrali: ozdoby slávy, poklady;
A tak, jak na svet prisiel, — spevca, jako bedára, 
Pochovali nám Ho! —

Lahko bedárov vyplatí tento svet,
Co jak hmyz, dnes sú a zajtra jícli niet,

Co zili podlej hrude.
No, kto národu zil, v národe zif bude! 

„Diamant v hrude nezhnije!“
17
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Oj, nezaluj Ondrejko, ze budes sám jedinv;
Ved chodif k Tebe biulú druzice „Mariny,“
Oj, budú k Tebe chodif z vecera i z rána 
Druhovia verni Tvojho svárneho „ Detvana. “

Tú mohylöcku Tvoju kvietim Ti obsypú,
A nad lilavu zasadia slovenskú Ti lipu.
Jak sladko ze Ti padne tichy sen pokoja!
Ived pri Tebe stáf bude jará detva Tvoja.

\ cd ráz, dá tu Búb dobrv, zasvitne ten den tretí,
Pantheon Slávy sberű slavnych si otcov deti:

'I u vskrieseny v národe, zacnes Svoj zivot novv;
A on hovorif bude sladkymi Tvojmi slow!

Ján Bottá.
------ ----------------

V a I g a t h a.
Historická povesf z dejuv uhorskycb XV. stoletia,

Od Ludovttu Kubániho. 
(Pokracovanie.)

IX.
Vyslanci.

I iesocnatou pústou medzi Böszörményem 
a Debrecinom. brodila sa konmo jedna asi 
zo sesf osób zálezajúca druzina; bola uuá- 
'ina ,'íce, ale preca vo veselom shovore na- 
predovala.

Boli to Jiskroví vyslanci Krask a Brc- 
zovickv v sprievode Meluzíny Hraskovej; 
ktorá v rytiersky sat oblecená, javila vo svo- 
jom stíhlom ohebnom zroste prijemiiú mla- 
distvu postavu panosa. Vyslanstvo viedol 
Lackó Kanizav, vyraznej tvári madarsky ju- 
nák. ktorého jeho priatel Lackó 1 hunul to- 
muze potajomne v úsrety bol poslal.

Tito styria jazdili v jednom rade po 
predku, za nimi jachal na svoj ej „strele“ 
rirabma a Kanizayho zbrojnos.

.Ej, János koma,“ prihováral sa nás 
-Iatej lamanou madarcinou k svojmu upále- 
nej tvári a ciernych vysúkanych fúzov sú- 
diuhovi, _to sú vám, cert mi a vám do dú­
sé, biedne kraje. Len ncbo a piesok, a nhe- 
sto povetria, lapaj do pazeráka prach - 
ebadta!“ ’

János sa smial a vytiahnuc zpoza sedla 
kulac, podával ho Hrabinovi.

„Napite sa, komám! My na dolnej zemi 
hortobadsky prach s érmelléckym zalievame. 
A Isten az atyám, tak vám pazerák vyplakne, 
íuii vasa hronská voda.u

Hrabina sa nedal dvaraz ponúkaC, napi! 
sa a kvvauim lilavy dosvedcoval pravdu Já- 
nosovych slov.

^ tom zadupotalo daco, a jiopri nich 
letel« postává jazdca v rytierskom brnení so 
spustenym na sisaku vizírom nasich jazdcov 
prehánajúc.

,,To nás neznámy z Böszörményu!“ zkrí- 
kla McLizína, jako neznámy jazdec popri nich 
pi eletek „Eh, vyvolám ho na kopiu!“ I uhá- 
nala za nim.

S t oj te rytier, dluzny ste nám na vce- 
rajsiu otázku odpoved'!“ rozkazovala Melu- 
zína, jako ho jednou zákrutou bola predho- 
nila.

„Némám casu na odpoved!!“ zamrmlal 
jazdec i bodnul koha, jako coby jednym sko- 
kom sa prítomnosti dodievajuceho panosa 
zbavit chcel.
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Bolo uz pozde.
Krask. Brezovicky Kanixay, a dvaja zbroj- 

nosi obstúpili v kölese oboch.
-To jenásilie, páni!“ preriekol neznámy 

smenenym lilasom, a cez vizir jeho zaslahol 
blesk zlosti.

„Odpovecf, alebo lámajme piky,“ velela 
Meluzina.

„Ani jedno, ani druhé! S pannami ne- 
sermujem!“

Meluzina sa zapálila; videla, ze je pve- 
zradená.

„Ach, ci tak? Sennujte teda so mnou!“ 
preriekol Brezovicky i chystal sa k nápadu.

Neznámy jazdec bol v rozpakoch. Zlo- 
stnym zrakom druzinu obstupujúcu ho me- 
rajúc, obrátil sa na ostatok ku Kanizaynm; 
vytiahol zpoza ramcnnvho naprsnika h'stok a 
óddal mu ho.

Jako vidíte, ja som poslany od jelio ja- 
snosti cisára pána Fridrika k jeho velko- 
moznosti správcovi krajiny. I oddávam sa 
vasej zástity. Mezinárodnie právo vyslancov 
uctif viele. “

„Tak je, páni; pokoj nápadu,“ preriekol 
Kanizay, jako poverenny listok bol precital. 
„Rytiera Wolfenburga pod moju ochranu bé­
réin. Ostatne, pane Wolfenburg, sám sie si 
pucina. Mali sie sa nam este vcera sverif. 
No, ale nie to, jazdime dalej.“

Jako sa dvojaké vyslanstvo znovu v jazdu 
pustilo. kyvol Hrabina Jánosovi rukou. Tento 
nazdajúc sa, ze spoludruh jeho znovu vy- 
smädol, podával nm kulac.

,,1 ravdu máte, János Koma, dajtc sem;
— dac mi je na zalúdku a na jazyku, nech 
si ho spláknem. Viete co János,“ pokracoval 
dalej jako si to dac skutocne hol splákol,
»t0 vám je, prisám Boliu, taky rytier, jako 
™y dv3ja. to vám je, na mőj hriesnu, Vlcúr 
Hraskov zbrojnos z Hrachova; póznál som 
ho po zelenych ocacli. Len ki ho certi za 
nami vlecú?“

To dopovediac sibol svojho kona i po- 
náldal sa za Meluzínou, ktorá ti ez trocliu 
°d prednych jazdeov na zad zostávala.

asa Milosf, zle sme! Strygőn Hra- 
chovsky je s nami; certi vedia, kde sa tu 
vzal,“ sopkal j ej tieho Matej.

»Pst Hrabina, viem ja to vsetko; ale 
'ies co? popiclmi koníka, uháüaj predkom,

a rozpovec Kraskovym menőm vsetko Lack ovi 
Hunadovi, co si videl. Doloz, Cilley, lebo Jiskra!“

Hrabina si to nedal dvarazi rozkazovaf. 
Jako cobysvoju „strelu“ len zkusovaf chcel, 
dal sa do beim, i namieril prosto k Debre- 
cimi, ktorého jediná v torn case váza, v diai­
ke jako na móri sfazen lodi na obzor vystu- 
povala.

Krask sotva zpozoroval spech Hrabinov, 
tym viacej Wolfenburg.

„Neznám páni vase obycaje, len sa mi 
vidí neslusnym byt, kod' zbrojnosstvo pred 
rytierstvom lett,“ preriekol nevrle, uhádnuc 
ciel Hrabinovho spécim.

„Lepsie, ked' je popredku, jako nikde,“ 
odsekla ustepacne Meluzina, narázajuc na 
osamotnelost Fridrikovho vyslanstva.

„Máté páni brezocivych panosov!“ zlo- 
stil sa Wolfenburg.

„A vy v jednej osobe i rytiera i zbroj- 
nosa; neviem, ktory je pővodny,“ posmesko- 
val panos.

„IIöll und Tod!“ zhomral Vlcúr, jako 
zbadal, naco panos doráza, i lapal sa sable.

Meluzina odpála zo sedla korbácik.
„Rytier z M olfenburgu, ci poznáte moju 

zl.ran ? Taze tieho, lebo vám lined’ zasolim.“
„A ja vás pasujem na rytierstvo tak, 

ze sa vám lined’ v ocacli ziskrí!“ zareval 
vyslanec Cilleyho, i hnal sa na panosa s vy- 
tasenou sablou, ktory ale olirbne sa namie- 
renej rane vyhnúc, praskol korbácikom VI- 
cúra v oci, ze sa nm az sisak i s vizírom 
striasol.

„Pokoj páni!“ velel Kanizay, ktorému 
tento vyjav nepochopny hol. „Brezovicky', 
rozkázte si panosovi, —- a vy Wolfenburg 
neurázajte sami svoj vyslanecky ráz, zadost- 
ucinenie sa vám inokedy dostane.“

„Bedár, podly sluha!“ horlila Meluzina, 
darum Kraskom a Brezovickym kojená. „Nie 
pánovia, to zrada. Viem ja vsetko. Dolu visír 
zradea, nech fa po liolej tvári vysibem!“

Kto zna, coby sa s úbohym Wolfenbur- 
gom bolo stalo, keby v tóm okamzení nebolv 
zahucaly trúby, a od Debrecinskej strany 
sa nebola zjavila druzina, v cele ktorej na 
utesenom sivkovi polobozská postává mla- 
dého lndinu Lacka Iluiiada sa vziiásala.

Zjavenie toto zamedzilo d’alsí vysledok 
Meluzíninych vyhrazujúcich sa recí, obapolné
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vyslanstva sa vriadili v sík a Kanizaym vé­
deni', postupovali mladéimi Huíiadovi v tisret.

„Ha, rytier Krask! viiajtc na nasieh dol- 
nozemskyeh pustatinách,“ volal Lackó vitá­
jáéiul kiásom na násho Mivka, jako sa mu 
hol sblízil. ..Srbko Rozgoh! vystűpte von, 
predstavujem vám vásho sápéra!"

Krask a Rozgoh podali si ruky, i merali 
sa od päty k hlave.

..To ste vy, Jankó Brezovicky? Jako vi­
liim, mate roztomilóho pallosa!” prihováral 
sa dalej Hunad vlastnou mu prívetivostou 
k sádruliovi Kraskovnm, a pozeral lábezno 
po zapáienej Meluzíne, ktorá jakoby zasle- 
pená, éierne ovi k zemi klopila.

..Predstavujem rvtiera Wolfenburga, vy- 
slanca jeho jasnosti Fridrika, ktory sa asi 
pred hodinou k nám pridruzil,“ hovoril Ka- 
nizay; i oddával Lackovi jeho poverennv list.

Vyslanstvo Fridrikovo Farka ani za mák 
neprekvapilo. Na Vicára, ktory pozdravenie 
syna spravea krajiny takze ocakával, ani ne- 
pozrác, sblízil sa k panosovi, kyvol mu tajrno 
a tento ruku najsamprv na ásta, potom na 
prsia poloziac, kyvol takze na znak toho, ze 
mu porozumel.

„Som Wolfenburg,“ vyslanec jeho eisár- 
skej jasnosti. Ziadam a prosím prednost vv- 
slechu, u velkomozného vásho pána otca,“ 
zamiesal sa Vlcár, pantomimen Farka a Me- 
luzíny znepokojeny.

„Na príslusnom mieste vás ohlásif ne- 
zameskám, pane z Wolfenburgu. Prednost 
vyslanstva jeho milosf möj pán otec nariadi. 
Ale páni, blízi sa poludnie, a na mis v De- 
hrecíne obed caká.“

To dopovediac, bedől sivka, a celá dru- 
zina spiechala v to este v tych casiech neu- 
hladné roztratenej vätsej dediue sa podobajúce 
mesto.

Debrecinské bydlisko správca krajiny 
Jána Hunada bolo ozrutné síce. lez nemo- 
torné, neubladne stavené. Bol to nepravi- 
delny stvorliran na jedno poschodie malymi 
váziekami v kazdom ulile podoprenv. X ysoké 
lez ázke gothieké obloky zeleznvmi mrezami 
jako sakom zastrené, cierno-sedivá barva 
stien, dodávaly tejto zasmusilébo vzozrenia 
stavbe ihíkehosi lázu dávnovekosti. Kol du 
kola hlbukou priekopou obolmaná, vznásal

sa naproti bráne, dim do vniutra stavänia 
vedácej zpadajári most, ktory ale teraz dolu 
zpusteny, poukazoval na bez]iecnost obyva- 
telov tejto dohiozemskej jievnosti. Yiiiutornost 
stavhy zálezala z nmohjcli pevne sklopenych 
clivz a teremov, urcenvrh k obydliu jak pan- 
stva lak celiadky i zbrojencov.

Vo vrchiiom poschodí, v obednej dvo- 
rane pri ázkom gothickom obloku, stál Ján 
Huhad správca krajiny uliorskej, zadumanym 
okom pozerajác na jeho synom vedené, k pe- 
vnosti sa sblizujáce vyslanstva. Za nini asi 
dva kroky stál biskup a dőverník jeho, Ján 
Vitéz, a Tonnás Székely, zkúseny to voje- 
vodea averny privrzenee Hunadovského domu.

Spravea krajiny sa zrazu k obom obrátil, 
a vytesenou tvárou ukazoval jim k pevnosti 
sa v predu vyslanstva zbliziacu synovu ju- 
návku postavu, jako coby s tymto posuhkom 
svoju lmlosf, nad zdarilym prvorozencom na 
javo dat chcel.

1 biskup Vitéz i Székely delili radost 
otcovu, i staviili na Lackovi budúcnost Uhorska.

V tóm okamzení, jako vyslanstva do 
jievnosti vstápily, pokrocil správca krajiny 
v dvorane trochu k predu, ojirel sa lavou 
riikou na svoj mec i ocakával ohlásenie vy- 
slancov.

Tento moment je najpríhodnejsí k tomu, 
aby sme slavného Jána Hiuíada hrdinu kre- 
stanstva ttdio veku najviitsieho niuza, o vlasf, 
trón a krestanstvo najzaslázilejsieho, naj- 
slachetnejsieho, ac krátko, preca vyznamnymi 
t'ahy opísali.

Slavny tento muz pocitoval teraz práve 
f»0 rokov, stál teda na kulminál Ívnom punkte 
muzskosti, na vrchole slavnycb cinov veku. 
I'rosredného zrostu jeho postává javila v kaz­
dom jej poliybe a posánku skutocny ideál 
dokonalého hrdinu. Vysoké celu s vyzna- 
mnynii tally vraskov, prezityeh trudov a sta- 
rosti, orlicí nos, sive, lez prenikavé oci pod 
hustynii obrvv, prívetivého falni niuzskym 
fázom zastieneué ásta, — slovom celá tvár, 
dlliymi, ciernymi, na plecia sa vlniacimi vla- 
sy ovencená, tvorila nezapomenutelny vyraz 
junáckeho, pevného, muzsko-prívetivého vzo­
zrenia V úplnom sámere s hlavou stály 
vsetky údy tela, moliutné prsia, svalovité 
ruky. síroké plecia, pevné uoliy a primerano 
stilily driek.
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Bol v ústrojny madarsky sat obleceny. 
Nazelenkasty zlatymi snörami obsity dol­
man, takejze barvy nohavice, na plcciach 
voino visiaca, v predku sriebornou retiazkou 
a prackou spojená menta, kordovánové cizmy 
s velikymi jazdeckymi ostrohami, k tomu 
siroky skryveny mcc — predstavmc si vset- 
ko toto, v jeden súmernv célok sliato, a má­
mé vyznamnú postává Járni Iluíiada správca 
uhorshej krajiny.

Dvere sa otvorily, dnu vstúpil Lackó 
Hunad, i urobil vojanskú poklonu.

„Dvoje vyslanstva otce, jedno od Jiskru, 
druhé od cisára Fridrika.“

„Ktoré sú osoby vyslanstva, syn mőj*“ 
Z Jiskrovej strany, Mirko Krask z Tá­

bora a Jankó Brezovicky, z grófa Cilleyho, 
pot'azne Fridrikovej strany, rytier Wolfenburg. 
Prosím o prednosf vyslysania prvsích.“

Ilunady obzrel sa na Yitéza, a na Szé- 
kelya.

„Panovia a priatelia drain-, vy sa lepsie 
rozumejete k ceremóniám, jako ja. Urcite 
vyslanstvam prednost.“

„Cfsar a Cilley!“ povedal biskup. 
„Jiskra,“ preriekol Székely. 
rI ty syn mőj siJiskra? Odpustte, otce 

Vitéz, podrobím sa vátsine. Lackó, ocekávam 
vyslanstvo Jiskrovo.“

Biskup Ján Vitéz úhlavní nepriatel Hu- 
sítov, jako kacírov vypovedanych z vseobecnej 
cirkve, zmrastil cclo, nepovedal ani slova, to 
vedel dobre, ze je ráz vypovedané slovo Hu- 
íiadovo iiezlomné.

Lackó otvoril dvere, i dnu vkrocil Krask 
i Brezovicky.

Na tri kroky pred správcom krajiny, 
ktory jích mladistvé postavy bystrym okom 
meral, zastanúc, uklonili sa vojanskym spó- 
sobom, a jako Hunad takze vázne rukou 
k uvítaniu kyvol, zacal Mirko Krask v la- 
tinskej, toho casu diplomaticnej, reci takto:

„Veleslavny, velkomozny správca krajiny, 
nepremozitelny vodea! Návodom a v mene 
násho velitela a spojenca, jej milosti ovdo- 
velej královnej Alzbety, slavnébo hrdinu Já- 
na Jiskra z Brandysu, predstavujeme sa vasej 
velkomoznosti jako jeho vyslanci, oddávajúc 
nase poverujúce listiny, s tyni násho vysie- 
latela a nasim prianim: by Hospodin srdce 
vasej milosti k priatelskému sväzku, ktory

je pre mier a pokoj uhorskej vlasti tak po- 
trebny, naklonit rácil. Sláva královi, sláva 
vasej milosti!1

Hunad uklonil sa vázne i prijal zeleno- 
hodbávnou stuzkou sviazany Jiskrov list, od­
dávajúc lm Vitézovi, jako svojmu kancellárovi.

„Vy ste pövodom Óech, menőm Krask 
z Tábora y1 dopytoval sa Hunad trochu prí- 
snym pozorom.

,,Ano Pane.“
Otvorená vasa tvár mi je rukojemstvom, 

ze na podlycli lúpezníckych vypadoch da- 
jednych vasich vodeov ziadnu úcast neberete.“

Krask zapálil sa.
,.Som cliudobny rytier, lez cesí junácka 

mije sviitejsia, jakoby som ju lúpezou sprznil.“
„Tiobre máte rytieru, zachovajte tu rest, 

klórii ja i v nepriateloch uctím. Póznám vás. 
Scbko Rozgon chváli vasé clirabré rameno.“ 
I obrátil sa k Brezovickému: „Nuz, Brezo­
vicky, jakoze vy? Öi sa este vás pán otec 
i teraz na Iluíiada hnevá? Ej, ej — to sú 
dilié hnevy, neosozué pre nasu nestastnú, 
nedorozumením na stránky roztrlianú, vlasf. 
Vy synovia Uhorska, predkladáte osobné zá- 
ujmy, zvelebeniu cclku nasej drahej vlasti, 
pocúvate na mojich osobnícli nepriatelov, 
ktorí i vám i nme i celku zle prajú. Skoda 
vasú rodinu, skoda Pankráca!“

Jankó Brezovicky, ku ktorému tieto pre- 
nikavvm kiásom povedané sióvá namierené 
boly, pristúpil o dva kroky k Hunadovi blizsie, 
a v mladistvom nadsení uchopil jeho na me- 
ci spocívajúcu ruku, polubil ju bozkom vre- 
lym, a trasavym, prosebnym Másom zasepotal :

„Otce krajiny, donásame mier, prijmi 
priatelstvo nase. Never Nemcom, ani my jim 
neveríme!“

Zápatom mladého junáka milo dotknuty 
Hmiad, vyjasnil celo, a podajúc obom pra- 
vicu, obrátil sa k synovi.

„Lackó mőj, tvojej starosti sverujem 
tydito nasich hosfov, predstav jicli i tvojej 
matke. Zajtra dostanú odpoved na posolstvo 
svoje; na dues jich povolávam k spolocnej 
vecere.“

Dal rukou znamenie a Jiskrovo vyslan­
stvo vedené Lackóm vzdialilo sa z dvorany.

lined za nimi vstúpil rytier z Wolfen- 
burgu, a urobil az prí dverocli hlbokú, tro- 
clia nemotornú poklonu.
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-Som vyslancom jeho velkomoznej mi- 
losti grófa zCilley, i prosím o tajny vysluch/' 
zacal nás Vlciír, zbadajúc pri správcovom 
boku biskupa Vitéza a Székelya, ktorym sa 
nazdarboh sverif neclicel.

„VVolfenburg, pre prícinu tajného vy- 
slecliu ste sa, jako sa to sli»sne malo staf, 
ani predviest nedal,“ odpovedal prísnym lila- 
som Hunad, nad neocatym vkrocením Cilleyho 
posla trorhu urazeny. „Ostatne predlozte 
svoje zálezitosti smelo; pred tymito pánmi 
ziadno tajomstvo némám.“

Vlcur zamrmlajúc daco pod zuby o ne- 
setrnosti Lackovej naproti nemű jako vyslan-

covi, váhavo óddal správcovi nám uz známy 
Cilleyho dopis.

„Zneje to len pre vasú milost,“ dolozil. 
jako videl, ze sa Huíiad list Yitézovi oddat 
strojí.

Daromné bolo jeho pripomenutie, lebo 
správca krajiny neprivyknuty k takymto 11a- 
pomenutiain, pokyval rukou Székelyovi, a 
tento porozumiac posunku, pochytil vyslanea 
za rameno zdvotile, i odchádzal s nim prec,

Huüad i X itéz vzdialili sa po tomto do 
bocnyeh chyz, isto preto. aby cítali list, a do 
povahy vzali vyslanecké zvesfv.

(Pokraéovanie nasleduje.)

Za Sládkovicom.
-í'o to za slza v slovenskom okú?

Co tá pred Bobom zaloba?
Hádam súdená v casov potoku 

Rodinám nasim poroba?
Sperec dokonal na brehách Hrona, 

Zamíkla pieseíi veseiá,
Kvííba sa jako hucanie zvona 

Nad rodom celym prestrela.“ *)

rÓujes tű kv/Ibu? pocujes, vzor niój !
Poeujes poet srdecny,

A idís Tv ten nás ziafny nepokoj 
Ze my casny sme, ty vecny?

Necujes vzdychy — usi zpráchnely, 
Nevidís slzy —- oci vytlely,

Tvs tani! kde, kde? — oj neviem ja. 
Xymkols sa z náruc rodu — priatela, 
Jakoby len tá hviezda zletela

Na zeni z Bozieho sklepenia!?“ **i

Zeleiiou jary svet je rozvity —
Tu máj, púk, kvet na sír a diai,

A Ty, spevce nás, v hrob si ukryty 
A nasa radost presla v ziaf.

Aeh, ci nelúbis viac jara krásu,
A mladosf, jejz sa nctkiie zub casu

*) Z basni Sládkoviíovej „Krajanom“ strana 
spevov jeho 274.

**) Z básni Sládkoviíovej „Zosnulému Stefanu 
Lajdovi“ spevov jeho str. 387.

A vecnej krásy otcinu?
Tichúcko ticlio. Puknuté struny 
A lyrou jeho len vetrík zuní 

Ponad kostí jeho hlinu.

On v hrobe? mrtvy? üo zo sna budil 
To pokolenie Slovena?

Ved spev, ktory On z lyry vylúdil,
X ed spev ten zivot znamená.

A On vraj v hrobe mrtvy a nemy,
On spevce slávy ze Imije v zemi:

Ci mozno jemu inriet a hnit?
Kym Tatry siója a Hron sa jierií 
Budú zniet spevov jeho ozveny,

X nich má Sládkovic navzdy zit!

„Mozno nám, spevce, na Tvojom hrobe.
Mozno nám rukama lomif,

Mozno nám znemief v protivnej dobé, 
Mozno zialom ducha schromit, 

Mozno za Tebou túzbou umieraf,
Mozno nám zialit v samote, — 

Mozno nám zivot v jiúsfach zavicrat, 
Mozno nám nezif v zivote 

Mozno i seba samych nám z.hubif 
Nemozuo Ta nám neíubif!“*)

Ach, nám sú miié i Tvoje stínv,
Ty chlúba, sláva Slovana!

Nás zápalisty spevec „Maríny“
Slavny póvodea „Det.vana.“

M. D. ') Dia 41 znelky „Maríny.“
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Ospievals’ vsecko: hviezdy i more 
Kvety Iúbosti i krásy zore,

I premilú slovenskú diai;
A preto Sloven — junák i dcva, 
Muz, zóna v smútok sa uz odieva, 

Cíti spejny za Tebou zial.

„Tys sladké túzby, túzby po kráse, 
Spieval pekuotou nadseny,

A v tom to duse Tvojej ohlase 
Svet cely Ti bol zavreny.“ *)

Hl as Tvój srdcami mladi previeval, 
On ju po rájoch lásky vodieval, 

Zvukom Tvojim srdce bilo;
A to Slovensko nase zmrtvcné,
\ mladi vzkriesilo sa precítené, 

Kráse a sláve ozilo.

Nad hrobmi spevcov národy stojá 
A tam, kde jích kosti hnijú,

Xad jích spocinom lctia do bója,
Jích slovom i duchom zijú.

Len mohylőcka Tvoja v pokoji 
Na tóm Pohroní samotná stojí,

Opustená, Ondrejko nás?
To srdce Tvoje co tak liibilo 
ti je len na to, by samo zhnilo?

( i a koho súdruhov más?

Kde vrstovníci, druhovia Tvoji ?
Jedni svetom roztratení —

Drulií v námaliách kríza a v boji;
Iní dávno zahrabení.

Jankó kamarát búvá v Martine 
Iní zas inde tu, i v cudzine 

Sen smrti si vyspávajú.
A nie Vám, nie sen smrti nerusí,.
Presto la mi iá hra vasich dusí . .

Ci sa za hrohoni schádzajú ?

^*e ,Íe- nebude Tvoja mohyla 
Na Pohroní osamelá,

*) Ostatnie tri riadky dia znelky z „Detvana.
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Detva tá co fa verne Iúbila,
Tá Ti nad nou stojí celá.

Tam kde prach, pliesen na Teba vrazí, 
Ona Tvoj spoéin tichy Ti strázi;

Cujes, jak jej srdce búcha?! 
nOj, nezachod sa v hrobnej nevoli, 
Jako by milí s tebou neboli,

Oni a volnost jích ducha!- *)

No, poet volny, uz si tani v sláve,
Uz ti v tej svobodnej vlasti,

Kde kazdy rovny je v Bozom práve, 
Ivazdy rovné cíti slasti.

Ach, uz si zlozil to casné jarmo,
Vies, zes' netúzil, trpel na darmo,

Ze casny boj nie je skoda!
Uz zlosf na Teba vraha nevrazí,
U# dusu Tvoju nebeská blazí —

Tá synov Bezieh svoboda.

Ac my za Tebou slzy roníme,
Spevce drahy, cblűba nasa!

Ac ked" u Tvojlio luobu stojíme,
Duch nás bólom sa zanása.

Preca v tej tmavej hrobnej tisine 
Jedno svetielko nádejné kvnie 

Nám, nim jasní sa mrakota.
Je to svetielko nebeskej viery:
Ze i u hrobu Tvojeho dverí 

Stráz drzí anjel zivota!

S Bohom Sládkovic! rozzehnávame 
Sa tedy s Tebou na veky,

Bohu fa — seba — rod oddávame 
A tíchnu nase náreky.

Ty spís — a my zif, konat budeme,
My kim zijeme za rod stát chceme,

Za cesf matky osiralej.
Ty si zamíkol! Co nám nastáva 
Ked Tvoja pieseii, zivot prestáva?

— Zit, spievaf, bojovaf d’alej!

Miloslav Dtovny.

*) Zaciatok „Maríny.“

,1
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Svoj k svojmu.
Povesf od Miloslara Dunmého.

(Pokracovanie.)

I

VIII.
Z denníka Anickinho.

V Javorníkoeh v' máji r. 135*.
Krásna zeleii vsadé, lubodych vonavy 

v povetrí, veselo na ratolesfach stromor pri 
stebote ptáctva v jár ozivnutého, v kazdom 
srdci blazenia .... len v mojom nevesein.

A preöo sa mám rmútif ja? I ved som 
ja v máji zivota postavená a mladosf je vraj 
radosf. A le cl i v máji nepáli mráz pekné 
kvcty, öi i v máji neumíka ptácik bölom 
zkrahnuty, éi i v máji necitné neostáva srdce 
mrazom zialu spalené oproti vsetkém já­
vora zovniutornej krásy?

Tak i srdce moje.
Ked sa kvet lubovonny v jár surane ro 

zvíja, — jaké je uteseny, jako sa milo zr- 
kadlí v nőm krupaj rosy nebeskej 1 No. krása 
to videf, blazenosí to pocit if. Ale zial Bobu, 
ked na to niráz prijde, ked tá krupaj rosy 
nebeskej na tóm kalísku kvietocka túbeho 
zamrzne a on pred casom vädne a oprcha!

fi tak srdce moje?! . . .
Rosa nebeská, pocit cistej, nevinnej lú- 

bosti zdobil srdce moje a uz má ten pocit 
ehladnosfou predmetu Iúbeného zmeravef na 
veky? Does som pocula mise devy notif, srdca 
dojímavú národniu:

.Bodajs' sa bot zalial 
V tej prvom kúpeli,
By fa moje óéi 
Neboly videly!“

fi i ja tak mám spievaf Martinkovi ? 
Ale . . . ved tu, tu bolo to miesto, na kto- 
rom mi sluboval vernost az do smrti! Az do 
snirti t ()n má z.i tri roky vzdialenym byf, 
aby sa vraj, nálezite vzdelal, nepopraje si ani 
v cas prázdnin oddychu, — ci milujiice srdce 
móze byf od verne mu bijiiceho oddaného 
srdca tak dlho vzdialeno?

Z pociatku mi pisai niekolko listov, ale 
uz tri némám zodpovedané. Matke pise na 
krátko a ehladne o peniaze a nme sotva dá 
v jej listoch pozdravenie vzkázaf.

Ci sa od pol roka nezmenil Martin mój ?

Ten !je' posledni list, ze mu prfsne po- 
vinnosti fazkého stúdium nedajú casu myslief 
na pletky .... mi je prepodivny ? Na co 
zobudil on vo nine cit lásky, ked sa mu to 
zdá byf pletkou, pri com krváca srdce mo­
je? ! Ale nie, on je nie chladny, on je nie 
nevemé. Muzská povalia je nie taká út la, 
jako zenská; v tóm lezí vsetka chyba a ja 
— sa daromne súzim. Ale, ktory zalúbeny 
sa nesúzil, len nkto milosti nezná, ten zije 
sfastlivy, i noc má spokojnú i den netesklivy“ 
hovorí Mickiewicz.

Ja sa tu núdim v samote t ich ej dedinky; 
on tani vo velikom nieste; preto nme je dl- 
há dóba vzdialenosti jeho nesnesitelná, jemu 
v prísnom vedeckom zivote ubieha nebadane 
den po dili. ésak pisai by mi preca mai!.. 
Este ráz budem mu pisát ja, on mi odpovie; 
napísem mu, ze sa onho trápim; — ale to 
by sa nesvedcilo, — nie. len lahostajne mu 
budem pisát, jako obycajne. On mi odpovie. 
Len list od neho. len pár riadkov od nelio. 
Uspokoj sa srdce, dockás sa, po com tézis. — 

Koncom sept. 185*.
List je tu. Pochodí z Pesti, z mesta 

tolio, kde sa baví Martin mój. fi mám vérit 
obsabu listu toho? Martin mi v poslednie 
easy castejsie a velmi milo pisai, uz som 
bola v srdci svojom do cela spokojuá .... 
tu, jakoby hrom z cista jasna udrel, prisiel 
tento list. Ziadala som si len listy, a lila, 
tu list taky, jakého by som uedoprajela ani 
svoj ej najúhlavnejsej nepriatelke.

Irena Hladky, byvalá jediná moja pria- 
telka v ústave, mi píse z Pesti rozmarny, 
veselv, priatelsky, lásky piny list. Opisuje 
mi ten velkomestsky zivot zivymi barvami, 
lutuje ma, ze som bez vsetkého vyrazenia, 
bez zábavy bez spolocnosti zivá na dedine. 
No, ja nezávidím jej ten hiúk velmesta, ale 
zelám si len mat pokoja srdca s tym sa dá 
zif blazene i na dedine. Svoje zábavy, svoje 
vyrazenia, v kruhoch vznesenych, vysokopo- 
stavenych opisuje mi kamarátka moja s ve- 
likym zápalom a prechodí i na lásku. Mnoho 
galánov ju otácalo, ku ninohému cítila i ná-
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klonnost, ale ku pravej láske prisla len teraz, 
kvtt sa oboznala so suhajom zvlástnej krásy 
a sikovnosti. Je to studujúci; chvália ho, ze 
prvsi medzi studentami, tanecnik nad vsetkych, 
zábavník nenudny, je vraj tiez z násho hor- 
nieho kraja; mono jelio este sama nevie, za- 
budla sa nail pytat, láska vraj pozerá do 
ocii a naéúva tlkotu srdca, ale nie nazvu 
mien. Boze, kcby jej milenec bol . . . . ale 
ja blázonko! . . . . jakési divué tusenie ma 

. sviera .... jak by jej mileny bol ... on!
Na Sylvestra 185*.

Dues lúéi sa od nás stary rok.
Mnohí pochovávajú v nőm svoje ziale, 

vzdycliy — moje on so sebou bérié tiez — 
ale nie vsetky; ja prechovávam v nőm inoju 
lábost'

Irena mi menő svojho milácka oznámila. 
Menüje Martin .... Drahá mati moja tvr- 
dí, ze je to to menő, co bolo na adresse 
listu jeho priatela, ze je to pomadarcené 
menő Martinovo. To je tedy jeho vernost az 
do smrti? Nepamátá on napomenutia neboz- 
ktdio starého otea na smrtelnom lőzku? Nuz 
teda mój Martin je miláckom Ircny. Ona pí- 
se. ze sa ho pytala, ci nezná mna, ci je nie 
z tolioto okolia. On zaprel, on jej hovoril, 
ze ma nepozná, ze ma nikdv nevidel. Drahá 
mati moja hovorí, ze ona to priam znala, ze 
sa jej Martin tak odmení za jej materinskú 
lásku. Ona mieni peniaze jeho do rúk tű- 
tora odovzdat a odriért sa ho na veky. Nikdy 
nech jej neide viacej v zivote na óéi! Co 
riekne na to srdce moje? Ci sa ho ono 
v stave je tak odriért na veky. On ma ne­
zná, on ma zaprel, zradne zanechal.

„Ked si ty inna nechal.
Preto bude svet stát;

Ale teba bude
Mily pán Bob trestaí.“

IX.
Sme v Pesti.
Pest j.e sred nasej krajiny, jej srdre ale 

pre slovenské srdria znamená ona tolko, to 
peklo.

Sme práve v rase tom, kde nastala do­
ha vseobeenélio jásotu, ale i vseobeenych 
demonstrácij.

Vieme, boli sme vtedy tiez studentami
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a rozpamátáme sa na tie divoké vybuchv ná- 
rodnej radosti, ked Nemei isii z krajiny preé 
a ústavní zivot v nej záporai, ale len preto 
aby pod pár mesiaciami zanikol. Ked sa 
dnes ozaj obozreme na tie easy, presvedru- 
jeme sa o pravde príslovia: „Márnost nad 
márnosfou a vsetko márnost.“

Ktoby bol pomyslel vtedy, ked sa krá- 
lovské orli driapaly z budov verejnych, ze 
dualismus to zjinací; kto by bol smel tvrdif, 
ked sujtáse, sricborné gomby, ostrohy s dla- 
hovymi tarajami vládly, ze to vsetko práve 
vtedy, ked „vitéz nemzet“ domóze sa svojej 
slávv, zanikne a pina s frakom ustúpi? No, 
márnost nad márnosfou a vsetko márnost.

X" dobé navrátivsej sa krajinskej slávy 
vstúpime v Pesti do veselej spoloénosti.

Do ktorého ze pójdeme hostinca, do 
ktorej kaviarne? Lebo kamze by sme v Pe­
sti inam síi, ehcemeli najsf spolornosf? Do 
ktorej kolvek pójdeme, vsadé sretneme sa 
s veselymi junákami a v tych najchyrecnejsích 
kartárskych spoloénostaeh ci pri „két pisz- 
tolyi'1 id v „kis pipe“ najdeme krajanov 
z hornieho vidieka, najdeme Slovákov.

Pri zelenom stolíku sedia sebe v krrme 
u „két pisztoly“ pomenovanej styria dobrí 
ptári a ar sa z vonky paprsleky vyehodia- 
celio slnieéka réz spustené zárlony na oblo- 
kacli predierajú, jim este svierka bori na 
stole, znak tolio, ze od vecera sú vo svojej 
ferbliéke pohrúzení. —

„Ja som vyhral!“ povie jedon chrvpla- 
vym hlasom zhrnajúc peniaze zo stola do 
vrecka.

„Budes uz inat na eestu,“ rozosmial sa 
druhy, „véera fa zo skol vyhodili, más s rím 
ist kade hladsie.“

„Daj sa mi Boze, vyhodili,“ povie ple- 
eami rardnúe tretí, ten éo peniaze slirúal, 
„ro ma tani po shole, pöjdem rovno ku 
Molnávovej koóujúrej spoloénosti a budem sí 
zit hod'a gróf.“

„Len si vekni nepredkladaj, póznáménál 
prvy, „aby si sa nestal lampenputzerom. Jc 
to pekná úloha!“

„Nie to preto,“ prehodil druhy, „móze 
z neho byf vetkv élovek; ved i Shakespeare 
i Petőfy, tak zarali pri divadlách svoje úlohy 
a lila óba sa preslávili.“

„Pravdu más, braéok,“ vykríkol ten tretí,
18

I
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..pod sem. ze fa objímem. Dobrv to nápad, 
ja mózem byf velikvm clovekom, ved i Pe- 
trovica potom Petőfym zvaného v Stiavnici 
zo skól whodili. jako mha tu! Vsak pravda, 
brácok Slovak V“ — pytal sa obrátiac sa ku 
stvrtému, ktory ruku o bradu podeprenű majúc 
jako nemy sedel medzi uimi.

„Ej dal si mu dobni lekciu,“ riekol prvy, 
„ked si jeho peniazky do kapselky svojej 
zhrnul, „daj mu uz pokoj, ved vidís, jaky je 
smutny.“ „Bol to mój posledni gros,“ hovoril 
smutne stvrty. ,.je cas i zaharuvaf si v mla- 
dosti, ale je cas vstúpif i do seba. Mne 
predvcerom opatrovnica moja verni poslala 
vsetky peniaze moje horsiac sa na nme. aby 
som si hospodáril s nimi sám. ona ze sa ma 
jako nezdarenca odrieka na veky. A ja som 
tieto peniaze za dva dni preharoval, ja som 
ti teraz, Kálmán, posledni gros mozolne a 
poctive svojim otcom zarobeného kapitálu 
mne na vychovu odlozeného v kartách pre- 
lírai. Nevdacnym som sa stal k möjmu dra- 
héniu zosnulému otcovi v hrobe, ktory nad 
mojou neprávosfou nebude mat spocinu ani 
v tmavom hrobe. Boze mój! ja som strateny 
clovek, ja som len povrhel sveta!“ —

„V nasom Martinovi budi sa svedomie,“ 
vykríkol s chychotom Kálmán, ukojme lm 
vínom. He kellner, sem dve pinty budín- 
ského! Mártinké nebud slabúchom lebo ladze, 
na veky budem íutovaf, ze masa cecha takéto 
slabé baby vyehovala, kdezto snazila sa vy- 
cliovaf suhajov otúzenvch, charakteruplnvch 
nie biedy svetskej, ale ani samého ce'rta 
s rozkami sa nebojacich. Pripime si brace- 
kovci, na posilnenia sa násho málomyslného 
kamarára, aby sa stal z neho velky clovek! 
Éljen!"

Poháré zastrngaly a suliaji pili a smu­
tny Martin sa rozveselil. —

„Martinko!“ nahováral Kálmán, „z teba 
je jako vidím, tuna v Pesti nie. Najlepsie 
urobís, pod so mnou ku Molnárovi, lebo 
unlio, lebo u I.atabára dostanes miesto a 
bude z teba umelec, okrasa vlasti, ved si 
reeník dokonaly!“

fEj, daj mi pokoj,“ ohriakol lio trocliu 
napity Martin, -ja som nie súci na to 
verné túlanie sa. Biednejsieho ehleba ne­
znám na svete, nezli je ten liercov divadel- 
nyeh kocujúcich.

„Zostan s namiprehovoril Rudolf, 
„nebude ti zle. Pozri, ja mám vzdy peiiazí 
dost. Nauc sa dobre s fogásom hraf a budes 
pán.“

„Na to som ja farbák, ved vidís, ze som 
vsetky moje peniaze Kalmánovi prehral,“ od- 
vetil smutno Martin. —

„Popros Rudolfa,“ radii Kálmán, ,.on fa 
v tóm remesle zdokonáli a budes sebe íahko 
zif. Isten utse, ti bude jako v ráji. Alebo sa 
drz Arpáda, on fa oboznámi s kráskami, si 
driecny suliaj, mózes mat s kráskami sfastie 
a lila bude ti dobre, jako je jemu. Pozri lio 
jaky ti je on gavallér!“

Martin krútil hlavou, ze je on zalubeny 
do Julinky, pre ktorú uz opustil este snad 
az po lines ho vrelo milujúcu Anicku.

„Ej na to sa nedám,“ vykríkol.
„To verím,“ uskrnul sa Árpád, ,,tebe 

len taká slovenská Aura. Bracekovci na roz- 
veselenia vám budem rozprávat moje nedávne 
dobrodruzstvo!“

„Pocujme, to bude nieco poriadneho,“ 
zkríkli Kálmán i Rudolf, „nás Árpád je su­
liaj na svojom mieste, ten nemá secku pod 
klobúkom.“

„Étrnknime si,“ zvolal Rudolf, „a ty roz- 
právaj Árpád, ty milácok zien.“

Napili sa a pocúvali.
„Bola to pikantná historka,“ pocal Ár­

pád, „dajte pozor, a nechválte ma; lebo co 
ze je chlap proli zenskej. Zenská lest je 
nado vsetko. Ani to cert nevymyslí, co má 
zena v svojej mysli!“ — Pocujte len! Starého 
Szenvey-ho, tolio boliatého radu poznáte vsak? 
Tebe Rudolfko som ráz v divadle bol ukázal 
jelio milú mladú zienku . . . .“

„Pravy anjel, památám sa, to bolo vtedy, 
ked si sa s nou tajno na prstoch shováral, 
kym stary pán na javiste pozeral, kde Szi­
gligetibe „A rab" hrali, dotedy si sa ty s tym 
anjelom lepsie zabával a ten stary blúzon 
nie nevidel, nie netusil,“ hovoril Rudolf.

„Vtedy práve mi,“ prejal zase rec Ár­
pád, „Bozská Amália znaf dala, ze jej stary 
Cerberus na dva tydne odehodí z domu, aby 
som ju v ten cas navstívil. Ja som to i uro- 
bil; bolo to práve pred prázdninami i za- 
bavil som sa ja s anjelskou Amáliou vysse 
tydna ani bohovia v rockom olympe, a ked 
som sa s nou lúcil, obdrzal som od nej pat
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sto zlatych na cestu. Moja cesta viedla ma 
práve cez Gödöllő. Tu som sa zastavil v kar- 
ty s pár dobrymi natrafivsimi sa mi kama- 
rátmi zahral a do dobrej vőle sa napik Pri­
sla rec, jako to obycajne medzi pohárikami 
byva na vselico. Ja som suhajcom rozpräväl 
svoje dohrodruzstvo. Sotva som s nim ho- 
tovy bol. tu ti prikvitne stary Szenvey a dá 
sa s nami do reci. Mna si velice obiúbil a 
za okamzenie sme sa tak poznali. ze ma 
nazpát do Pesti aspoii na dva tydne so sc­
hon na silu pojal. Ja siel s nim. Myslel 
som si, ten stary blázon ma sám do svojho 
domu uvedie. Len to n;i robilo starosti, aby 
sa ona neprezradila. Prijdeme do Pesti, prij- 
deme do Szenvey-ho domu. Pani. moja an- 
jelska Amália, nám vybehne v úsrety, vita, 
svojho muza nezne, objima, bozkáva ho, za- 
luje mu, jako jej bolo smutno bez neho a 
pomvslite si bracekovci, mna nepozná. Pan 
domovy ma predstavi, ona ma chladne prij- 
me. — Vecerali sme.

Páni vysla von nieéo obstarat a my sme 
zostali so starym pánom sami. Tu sa stary 
pán pozdvihne, vytiahne z kasne pistol a po- 
lozí ju na stól pred seba i upozorní ma na 
iiu a recie: aby som to od slovo do si ova 
v pritomnosti jeho panej rozpräväl co v Gö­
döllővé moji kamaráti odo mna poculi. On 
teda vedel vsetko. Mözte si pomyslief, jako 
mi bolo ! Pani prisla, ja vol'ky nevolky roz­
präväl. Pani sa z prvu zacervenala, potom 
zbládla, co da lej ale to chladnejsou ostivala, 
ja som bol jako na uhlí. Jako tak rozprá- 
vam, premenila mi pani tanier. Bol to tanier 
cínovy a ja videl éosi v nőm napísaného. 
Pozrem a cítam: ,,A to vsetko bol sen,“ po- 
rozumiem tomu a koncán moju história z hla- 
sitym vyslovením toho, co bolo na cínovom 
tanieri napísané.

„Co bol to sen?“ zahucí stary pán
„Pravda, ze sen pane, a coze iného!“ 

zvolám ja.
Pani plakala, ze ju pán mal v podozreni 

nevery, on ju na kolenäch odpytal a mna 
obdareného prepustili z domu.

Strnkanie zacalo znova, az suhaji prisli 
do vefmi ruzového rozmaru.

Iba Martin cím viacej pil. tym zasmu- 
silejsim sa stával, az konecne vzal klobiik.
'on isiel ani sa viacej nenavrálil. Siel, siel

po tych pesfanskych uliciach jako stien a 
slzy mu tiekly po tváry.

Citatel uz snad uhädol ze tento zabld- 
dily Martin nebol nik iny, nezli nás známy 
Martin z Javornika.

Skoda ho!

Po uliciach Pesti jako snad v kazdom 
xätsom i mensom nieste a mestecku Uhor- 
skej k raj iny, bolo r. 1860 v oktobri lilucno.

Muziky, demonstracie a osvetlenie boly 
na dennom poriadku. Vsetko sa radovalo, 
iba prec poberajúci rad bachovych priaznivcov 
sa smútil; v Pesti nebolo hluku, kriku kon­
ca a kraja, éljenovalo sa vsetko a najvätsmi 
Garibaldi, huk, pies, veselost na vsetky 
sveta strany; iba nás Martin chodil po tych 
osvetlenych uliciach jako zabity. Bol na mi- 
zine, v kapse ani jednoho grajtiara a oblek 
jeho bol uz tiez osumely. Tu mu na urn 
prisla jeho miiá Irena. Co keby sa jej tak 
zdóveril, láska je milosrdná; on jej uprimne 
vyzná svoje poblúdenia, bude ju prosit, aby 
sa nad nim smilovala, aby ho ratovala, on 
sa polepsí, bude chcief dostudovaf a po- 
riadnym clovekom sa stat a vlasti — na 
svoj národ vtedy uz bol zabol — prospesnym 
synom byf. Irena mu odpustí, ona ho ne- 
odstrcí, bude mu anjelom vysvoboditelom.

Jako si pomyslel, tak i urobil.
U svojich kamarátov si chcel vypozicaf 

lepsieho obleku, lebo vlastnieho oni o vsetko 
priniesli; ale uz dva dni sa nikde nemohol 
s nimi síst.

Zablúdily nás Martin uz druhy den ne­
jedül nie, bol blády jako ti simd. Oblek 
jeho i tvár neurobily mily dojem na cloveka. 
Aby sa ho Irenka nezlakla a velice sa nez- 
hrozila, nesiel k nej vo dne, ale umieuil si 
ist vecer.

Z daleka videl obloky bytu milenky svo- 
jej osvetlené.

Sblíziac sa k domu pocul milú hudbu 
fortepiana. Ój, jak miié vecere trávieval on 
tam.

A teraz ?
Nie, dnesní vecer rozhodne. on sa musí 

zase sfastnym a poriadnym clovekom stáf.
Prisiel az ku dverom; tu dnu bola hlu- 

cná vrava.
Co to znamenalo ?
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Ci snarf zamentia Irenka byt a nickte 
iny hytuje tu od tolio casu ? —

Otvori (here — tu sa mu pvedstavi to 
najkrajsie soircé v célom svojom lesku.

Spolocnost sa nad objavenim sa jelio 
urazila a sluhovia lio vypratali von. Sluhovia 
ti mu keli neznámi. U chvilu objavila sa mu 
Ircnaapodávajiícmualmuznuodprávalahoprec.

ön sa vrhol na kolená a hovoril, kto 
je, co je; prosil ju len o okamzenie vyslu- 
chu; ale ona hrdo ku sluhom sa obratiac 
rozkázala: rOdvedte tolioto bláznivélio, necli 
nás vo vecer mojej very nevytrhuje!“

Martin sa sobral, potácal von dvemii a 
sklesol na ulici bez seba na chladmi zeni.

(Pokracovanie naslcduje.)

Orlu tatranskému.
Hoj ty orle tatransky 
Litej vis a vyse,
Az se k slunci povzneses 
V podnebeské rise!

Litej, abys uhlidal 
Z té nebeské báné 
Pres sediny Krkonos 
Ty Sumavské stráné.

Litej, abys uhlidal 
Z rise podnebeské,
Jaké bője vedou zde 
L)éti zenié ceské.

A ten starv ceskv lev 
Jak svou brívu jezí

A cekaje lepsíeh dní 
Starv fílaník sti'ezí.

Vzpomíná téch stanch dob,
S moravskou orlicí,
Kdy jste vsichni tvorili 
Jedinou trojiei.

Hoj ty orle tatransky,
Povéz to svvm détem,
Jak nám trudno oboum zvlásf 
Zápolif s zlvm svétem.

Spoj se zase s nasím Ivem 
Pod jedinvm jmenem:
Neb i silná halm jest 
Prec jen slab;'/ni kmenem 1

Jos. Dibich.*)

Dóleziíosf krásneho umenia vo vyehove a v zivote
národov.

Podáva Faréi Heclo. 
íPokrai'ovanie.)

\ edou sa osvecuje duch, mravnosfou sa 
slaclití srrice. a cítením. pojímaním i patrením 
opravdivej krásy vzdeláva sa cely clovek. 
Kiá>a dokazuje takú nme na cloveka, ze nou 
vsetko to musí byf sladené v zivote, co lio 
mociie dojíniaf a k skutkom slavnvm viest 
ma. Preto lila i veda sama nesmie byf suchá, 
a abstraktná, ale v rúclio zivej a spauilej

pravdy obliekaná: mravnosf nesmie sa do 
suchych pravidiel zaobalovaf. ale javít sa mu­
sí jako princíp slavného boho-fudského zi- 
vota, preto ona o vela lepsie vniká do srdea 
ludskébo, ked sa javí jako posvácujúci ná- 
bozny a pobozny zivot, nezli jako dóka tilo- 
sofická mravouka, ktorá mnohého cbladnym 
necháva. Prakticky vo vnadnom rúchu pí-

*) Vermi radi uverejnujeme elegiu Vasú v éeskej 
k oáSlemn este prilmitiu kmena slovenského k

póvodine; 
ceskriiiu.

i myslíme, 
Na zdar!

ze prispejeme tym aspon



saná alcbo ucená ved,a. mocnejsie zaujíma, 
nezli v odtazenych pochopoch sdelovaná mú- 
drosf. A elké ludstvom hybajúce idei lepsie 
sa sdelujú poesiou, nezli filosofiou, sociálne 
refonny skőr sa ujnní v zivotc prcdstavené 
krásnou dramatikou alebo znamenitymi kra- 
sorecami, nezli prosaickymi dővodeniami. /á- 
pal alebo odusevnenie na dac vel'kého a svii- 
tého skőr sa vzbudí v srdci cloveka krásnou 
ohnivou básiiou alebo zápalistou picsiiou. jako 
pravdami vedecky prednesenymi. Utesená 
srdce i mysel jímajúca búdba, skőr nás na- 
pl un je zbozn vilii citálni a myslienkami, nezli 
co insie, ba i to stojí o nej, ze ona surovost 
premáha a náruzivosti krotí. V utesenom, 
podfa pravidiel krásoumy vystavenom, z vonku 
pekne ozdobenom, zniutra ale malovanom a 
vkusnym náradím opatrenom dome, inak sa 
clovek cíti, nezli v dome nepeknom a ne- 
cistom, lebo ked’ tani kroz pocit a úlubu 
krásv povysenejsím a veselsím sa bvt cíti, 
tuto kroz pocit mizernosti, necistoty a ne- 
i'iadu, ponízenym a posmúrnym ostáva. V 
rodine, v nejz zivot k estheticko-ethickym 
(kráso-mravním) formám priviazanv jest, o 
mnolio slachetnejsie sa rozvíja clovek, nezli 
tam, kde toho niet, a kde clovek pred sebon 
iba vzory pospolitého, obecného zivota. spa- 
truje krásna telem, ducliom i srdcom zenskái 
panuje nad niuzom st'a bohyna, a ona i po- 
ruseného v mensej miere muza este napravií 
móze, ponevác inoc lásky takouto krásou bu- 
dená, je nesmiema, — ale zenská iba teles- 
nou krásou vládnuca, skoro utratí kúzlo 
svoje Romany a novelly ideami pravdy, dobra 
a krásy preplnené, geniálne a v utesenom 
kresfanskom ducbu a mrave písané, viitsí 
vliv májú na dúcba a srdce mladého poko- 
lenia, nezli jakékolvek iné na múdrost a 
dobry mrav bohaté spisv, ktoré sa nezaliecajú 
poesiou zivota. Krásné sochy, obrazy a po- 
umíky preslái ivsícli sa na svete muzov, viacej 
nás povzbudztijii k nasledovaniu jejích velkyvh 
cnosti, nezli co jaké cliváloreci o ních dr- 
zané, lebo tu sa vzbudzuje v nás i slachetná 
ctiziadosf Co je nebo s jebo slávou a bla- 
zeuostou pre ocakávany nánii budúci zivot, 
a preto i pre nase chovanie sa v tejto cas" 
nosti, aby sme ho dosiahli: to je terajsi krá- 
sosvet nás na základe boholudskom spocíva- 
júci, v noinz slavy a vyssích slastí dochádzajú
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národy, a ktory nám iba krásnc umenie u- 
tvorif a vycarovaf móze. Vsetky národy sveta, 
co sa v historii a svojou kultúrou preslávili, 
pestovali krásnc umenie, takze ono bolo 
jednak liybadlom jejich vyssej vzdelanosti, 
jednak ale korunou zivota jejich najslávnejsou. 
Tak to spatrujcme u Indov, Egyptcanov, l’er- 
sanov, Chaldeov, Grékov a Rimanov v starej 
dobé; v növöm veku ale u Ylachov, Nemcov, 
Francűzov Hollandov, Belgov, Dánov, Angii­
ra ímv a Svedov, k nimz pridruzujú sa v naj- 
novsej dobé i Slovania, jako Rusi, Roliaci a 
Cesi, vytecni uz v kazdom temer odvetví 
krásneho miien ia, Srbi, Chorváti a Slováci 
aspon v básnictve. Nasa slovanská vychova 
musí teda, chcemeli opravdu vzdelanym ná- 
rodom ostaf a i u inych slávu ucloveceného 
národa pozívaf ; zakládaf sa nie len na samej 
vede a na nábozenskom kulte (pocte), ale i 
na kiásnom umení, ktoré nám vedu tvm 
milsou a zázivnejsou uciní, náhozenskú poctu 
nasu a zivot. nás tym vätsmi zvelebí. Krásné 
mestá, velebné, v ních nebotvcné chrámy a 
nádherné palace; velikánské, umele sporia- 
dané parky alebo verejné zahrady, pomníkv 
slavnych muzov znamenité: célé galerié vy- 
tecnych obrazov, svoju stálu cenu majúce; 
umelstvom svojim preslulé divadlá, v uichz 
drama tické diela velkvch básnikov predsta- 
vené by vaj ú; ostatnia krasoumná spisba a 
búdba tak dokonále vyvinutá, ze nás citami, 
a myslou do néha unása: sú k opravdivej 
slave vsetkych národov; lebo ony vydávajú 
svedectvo o tóm, ze národ ten. ktory takéto 
diela tvorí, takéto duchovné pozitky liladá a 
v ních vyssiu rozkos nachádza. stojí uz na 
znamenitej vyske ludskej vzdelanosti, zijúci 
nie len kazdodennym chlebom, ale i kazdym 
innenim dúcba, vyssích túzob a slastí schop- 
nélio. Clovek a národ vsestranného vzde- 
lauia a rozvoju dúcba svojho htadajúci. ne- 
móze ani saniou prísnon vedou ani len na- 
bozenskou a mravnou naukou, ani iba hospo- 
dárskou, prieniyslovou a kupeckou doktrínou 
knnenym bvt, ale musí i clilivb krásneho 
umetiia jedaf a z jebo nektaru hojnejsie 
pozívaf.

Mohul by ale nám Slovákom dakto tú 
námietku ucinit: vy slováci dobre sa obídete 
bez krásneho umenia, lebo to sa hódi oby- 
cajno len pre bohaty národ, ktory má do-
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statok prosriedkov pestovat tak nákladné 
umenie; vy chudobní Slováci prestante na 
tóm. kerf len vedecky vzdeláte národ a upo- 
vedomíte hojako národ! Na takdto námietku 
ale odpovieme, ze i my sa mózine casom 
zámoznejsími staf, nezli doteraz sme, a ked’ 
hv sme i dlhsí cas este pri nasej známej 
chudobe ostávat' museli, neradno by nám bőin 
krásoumny eit, mysel a vkus národa násho 
nepodporovaf a zanedbávat, lebo hriech je 
tie dary, ktoré Bóh dobry cloveku dal. neu- 
znat ku vzdelaniu, povzneseniu a usíachteniu 
seba, k dosazeniu cti a slávy u inyeli, a 
k zprijemneniu zivota svojho! K tomu chceli 
sa clovek dokonalym clovekom staf, nie mu 
je dost na samej pravde, ale treba mu i 
krásy, a |ireto lila ideu krásy si osvojif, po­
dia tejto idei sily dúcba svojho rozvif a cely 
zivot svoj sriadif, práve tak potrebuje slo- 
'ensky, jako hocktory druhy národ. Öolio 
následkom pecujme tak o jeho krásoumnú 
aleho umeleckú vyehovu. jako i o ostatniu 
starajme sa o to, aby národ nás znacny po- 
krok ucinil v staviteístve, v com istotne pre 
svoju chudobu velmi zaostal za druhymi, 
nech sa zdokonáluje vo svojej sochárskej a 
rezbárskej zpösobnosti, k ccnm némáié schop- 
nosti javí, aby takéto jednúc i o priemysle 
dobre pouzií mohok Verne ho kresleniu, 
jehoz úzitok v nasom priemysínom veku k 
hotoveniu technickych vzoriek veliky jest, a 
vedme ho i k zamilovaniu si malby, ktorá 
krásocit nadmier budi a slachtí, a o nejz 
povedaf mozno, ze ona domy a chyze naíe

v nebe precarúva. Rozvíjajme v národe nasom 
k hűdbe nadanom, chut a spősobnosf k to- 
muto na srdce tak dojímavo a prenikavo pö- 
sobiacemu umeniu, lebo ono povznása a sladí 
tento bied a strasti piny zivot, a skoda by 
bolo národ nás prósou zivota króm toho 
dost' hrube trápeny takymto spósobom z nej 
nevymanovaf. Goby sa i nasi povstaf mo- 
húci geniálni hudobníci doma zkvelo vyzivit 
nemohli, vyzivia sa iste po sírom Slovanstve. 
Národ nás je spevavy a spevy jeho sú sku- 
tome krásno-melodické, ale treba ho pravi- 
delnému, harmonickému spevu vyucit, abv 
jednak svetu preukázal svoju utesenú a slad- 
kú spevavost. jednak ale sám kroz umenie 
toto cítil sa byt nebest'anom. Poetickv je 
národ nás, tak ze mu jc to hrackou city a 
myslienky svoje v krásnych obrazoch a ry- 
mocli vylievat no ci némámé tohoto jeho 
básnického ducha dvíhaf, ktory sa povznása 
k bozskym ideám, odokryva mnohé tajom- 
stvá v rísi duchosveta i prírody, hladí d’a- 
leko nad nízky obzor zemsky a vestí casto 
budúcnosf národov ?! A öi si nemá poesiou 
sxojou i trpkosti tohoto zivota sladit, a v 
nej precliovávat zriedlo rozmanityeh pozitkov 
duchovních i Recny je nás národ, a múdra 
i sladká vvrecnosf mnoho stojí na svete, 
jemu len toho treba k tomu. aby si nadobyl 
reálnych známostí, a naucil sa pravidelne 
myslief a hovorif i myslienky svoje jadrne 
vyrázaf, a hla mámé z neho hotového, za 
vsetko dobré zapáleného reeníka.

(Pokracovanie nasleduje.)

M i I i n a.
Prostonárodnia poviedka 

Od Jozefa Janco. 
(Dokoncenie.)

L\.
Tajdú, podkovy jim na osmoro zvonia. 

lined na vrehu skácu, hned sa k dolám klonia. 
”Co ,0 tam vycuieva ? .lakes' cierne stenv 
A stary dach mochom, krovím zarastenv.“ 
..Panna moja, to ten zámok starej slávy, 
ko je \ase bydlo!“ Sluha ku nej vraví.

Lz na dvore stojá. Déva z kona zlietne.

\ níde duse zivej v tom dome nesretné. 
Ach, jak je tu smutno, jako je tu pusto,
Na postrach kamennych poclob plno husto. 
Odkial sein prichodis, nik’ sa neopyta; 
Ziadon duch v zakliati tom ta neprivita.

Side do zahrady; tu vidi svet ruzi.
Ruza v prosried ruzi — po com ze zatiizi? 
Jednym len plamenom jej mysel sa vznala,



Jakby bői si otcov — vinu zmiernit mala. 
Sem doniesla sebou i tu ruzu jednu,
Pre nuz otec, ona trpia sudbu biednu,
Tam by na jej pohlad tvár otca nebladla,
Tu by v prosried druziek s Milinou dovädla. 
Nuz tak, ked dovadnút v samote — nech

bude!
Miiét, vadmit, veci i to stoji v Bozom

súde; —
Ved ten vekovecny spravodlive stidi,
Vecity hynutím nehubí svet, ludi;
Este jest nádeja novych svetov svitu! 
Takému Miiina poddáva sa citu.

A srdce Miliny ovial pokoj Bozi,
Klakne si a zbozne biele ruky slozi:
„Boze nás! odpusf nám, jak my odpúsfame 
Ked sa na vinníkov nasich huevat mámé,
A jestli iba trést dá vine pokoja,
Nech sa na mue splni spravedlivosf tvoja.“ 
Tak to dobra dúsa. A kol nej sa zjavi 
V nadzemskej ozdobe Blesk anjelskej slávy. 
ükolo nej hlahol, zvuky sa rozlejii,
Jako ked vetríky v zlatych strunách znejú.
A nővé nádeje vznikajú u devy,
Ci i nemoznosti podajú úlevy?

Ona vezme ruzu, do zeme ju vsadí,
A zázrak! tá ruza rastie v krovík mlady. 
Déva pri nőm k/ací, na ruze sa díva. —
Co je to? Öi pravda ci sa jej len sníva?
Ci od boku prisla? A ci zlietla z bora?
— Pred krásnou zastane zázracná potvora1 
tivinská jej trcala medzi usma buba 
A hnáty zastrela medvedacia guba.
Oci ale zázrak 1 — tak anjelské mala, 
Jakoby jich krásnej dievcine odnala,
V nich hrala nádeja, v nich svietily ziale, 
Ktoréby útrpnosf vynútily skale!

Miliua trhla sa! Lez zre i v to oko,
Nazre nini do duse zakliatej hlboko,
Dúsa, tá ju púta. V stranu sa netrhne.
A krotká obluda k nohám sa jej vrbne.
Lebo to je zákon Boha Hospodina,
Aby sa korila nevinnosti vina.
Mlcí tani ten zázrak. I dice tichosí rusif 
I nesmie; bo cíti, zes’ mu v prachu krusif.
Ale nemőze sa zdrzaf panna miiá 
A sama potvoru biednu oslovila.

»Nesfastné tv zviera, ver bycb sa fa bála, 
Keby som pod Bozou ochranou nestála.
Nazdala by som sa, ze si diából dáky,
Keby som ti v miié nehladela zraky.

Co ziadas odo mna za vinu otcovu ?“
A obluda panne v tóm odpovie slovu:
„Nie! — Co ja mám za moc nad dusou ne-

, vinnou ?
Bob ina moc nad mojou i otcovou vinou. 
Mózes, jak chces, i mna i otca oblazií,
Lez musís za otca so mnou ruze strázif.“

X.
R-uza medzi ruzmi pokojne si zila;

Len za rodním krajom neskőr zatúzila — 
Zatúzila velmi, túzila hlboko 
A slzou sa jasné zalievala oko.

Dlhy cas uz presiel; potom zveru vraví: 
„Ach, ci sú mi sestry, ci mi otec zdravy» 
Daleky mi ten kraj, daleky i ten dom,
\ ktorom som byvala stastuá v detstve svojom: 
Daleko sú duse, ktoré som Mbila,
S ktorymi som jako prirastená ziía.
Len to je tá mójho závada pokoja,
Ze teba tu némám rodinöcka moja!
Povedzze mi ty, mój drub nestastia divny,
Ci mózem navstívif na cas kraj rodiuny?“ 
..Ktoze ti to zbráni? Ktoze ti rozkáze ?

Ale kto za teba drzaf bude stráze ? 
Nechod, draliá, nechodp — ziafno zver bo-

vorí —
»Műa ktatba na vecnosf bez teba umorí.
V tinách sa bytnosf moja az dosial túlala,
Ale tys’ mi svetlo v okolie rozliala.
Acb nenechávaj ma! 0 smiluj sa, zlatá!
Jestli smie fa vzyvaf bezboznosf zakliata!“ 

Nemozno ísf domov! Panna zaplakala,
Lebo rmútif biednych laskavá neznala. ’
Lez i cit detinsky budi sa v nej znovu.
Co robif ? No, najde v tóm pomoc hotovú. 
„Nuz schystám sa táj ne, pöjdem a prijdem zas, 
Zakliatca tu v ziali nenechám len na cas.
A potesím otca, ze som zivá, zdravá,
Potesí zas zvera moja lúbosf pravá.“
A co zamyslela, urobif nemeská. 
nIdein, otce, k tebe; idein este dneská!“

_ Uz v cestu hotová — ci ruze tak nechá ?
Na chvílku rozlúcky este ku nini spechá.
Co tu?! Húz stolístky ovisnuté vádnú,
I rumenné lícka devy rázom zbíadnú,
Jej zvieratko miié tu lezí bez dycbu —
Zalomí rukama, skladá vsetku pychu:
„Acb medvedík drahy, coze, stalo sa ti?“
Volá, — sklonis’ k nemű, drzí ho v objatí. 
Nevinnej lúbosti bozkom cela tkne sa.



— 144 —

A hla. vidzte nebies predivné cudesá! 
Miesto zverskych Vidov niedvedzvj obludy 
Pekné vyrastajú mládenecké údy.
A suhaj vzpanily vzpanilej sa klóm'; 
Nebies otvorenych ziara jich osloní,
Biely anjel mieru tu sa ustanoví 
A ruku dievcemu chytí anjelovi 
A v ruku mlad-krala vlozí, vénéi celo.
A súzvukom mieru zeni i nebe znelo. 
I.útosf. ktorá deva k preklatcu cítila
V kys slailsí cit tajnes' k zenivhu zmenila. 

Na zahrade peknej dvere sa otvoria
A óba krácajú do velkého dvora.
Tani vsetko sa hybe, tani vsetko sa mrví, 
Jakoby ktos' nalial do skál zivej kivi.
V stajach si liavranné kone zarehocú

A svizké sluzobné veselo drkocú,
Mindenei bor a dől lietajú schodami,
Ptáci spev sa kólóm ozyva lipami.
V dome, v kraji radosf, veselost sa rojí 
A slavná hostina ku svatbe sa strojí.
No, tak to tani hűéi od bráuy ku bráne, 
Jako ketf po pőste Velká Noc nastane.
Hrínia panské koce do síreho dvora 
Z naj dalsej krajiny, kdesi zpoza mora.

I otec Milinin s sestrami tu zdiali.
A Bolia po prvé cistym srdcom chváli.
A tu kazdy vidd i inlady i stary,
Jaké sú nevinnost a pokanie dary!

Ja síim odtial idein; — skoncená hostina; 
Dali mi dzbán miisa a riedéieu vína. *)

Listy z Ciech.
V.

Bolo to napnutie! Zvedave liládéi cely 
svet, s interesom célé Slovanstvo, a s rozo- 
chvením kazdvm Cedi ku dim 22. apríía 
t. r.. ktory dia zdania mai rozliodnúf o zi- 
vote éi smrti — nie snad’ národa ceského, 
nikohek: jelio eksistencia név isi na jednycli 
volbadi — ale strany, ktorá dosial na zkazu 
rise a k litisku národov udrzala sa u vesla 
vláily. Den 22. apríía vsak uz nerozhodoval, 
ponevác rozhodla predtym lubovóla, semo- 
volnv a neobmedzeny terrorismus tych, ktorí 
majúc stáf nad stranami sami sa predkladaju 
za nástroj jednycli. aby druliych potlacili. 
Uz kolko dní pred volbami si kazdy z nás 
povedomy vysledku volieb velkostatkárskycli 
a lahostajne hladeli sme k akcii, ktorá pre 
staroslavné královstvo ceské nemit iného 
vyznamu, néz ze vítazstvo naseho práva od- 
rocila o nekolko mesiacov, a prisvedcili sme 
nasej dachte, keii ponechala votrelcom, ktorí 
za vlády ponekud spravodlivej by ueboli 
smeli sa opovázif pristúpif k osudu vol. lmému 
volné pole. Doknd sme pocítali na loyálnu 
agitaciu z druhej strany, tak jako sa prevá- 
dzala medzi nasincami, dotial sme chystali 
sa k boju s plnou silón a s plnym vedomím 
vífazstva, dotial i trvalo ono rozoclivenie 
klóré zaujalo vsetku mysel a vsetko konanie

kazdého Cecha. X'setky ostatnie záujmy ustu- 
povaly do pozadia, a tak osvedeilo sa na 
novo príslovie ..Inter anna silent Musea.“ 
l'reto majte i moje dlhsie mléanie omluveno ; 
vsak bez. toho nuiolio novélio, co by Vas za- 
jímaf molilo, z tyohze dóvodov mi vy riad if 
nemozno. Jediná potesitelná stránka nasej

*) Drain nás printer, p. 1'. Dobsiusky, posie- 
lajúe nám túto povesí pisai náin toto: Pri 
mojich jioviedkárskvcli prácach nadhodila 
sa mi pod ruky i jedna este kedysi okolo 
r. 1 >s 11 1ís44 básnicky spracovaná pro-
stonárodnia poviestka, na ktorej nverejnenie 
dosial od nikolio ani poniyslené nebolo, ba 
hadam síun básnik dues tíz ani nevie, ze 
ci ju dakedy dakto spracoval. Básnik bol 
o tom case v Presove na ev. Collegiume 
ziakom a za tym bol a je podnes státnym 
tinancnym úradníkom ale dues neviam 
kde (Hűbe, red.). Skoda len. ze tento nás 
Josef Janéo, rodak z Liptova, svoje básni- 
ckv vlohy dalej nevyvinoval: bo króm jednej 
básne v dakedajsom „Snkole“ nie neznám 
od neho uverejnenélio. Toto, aby ste lnítaf 
nemuseli, kto. co je tento uezuámy v lite­
rature básnik, jelioz ziacky plod tuná Vám 
posielam. Iste shodnete sa so in non v tóm. 
ze práca jelio — snad prvá i pokoná — 
zasluliuje uverejnenia. — A my podávame 
mileradi povesí túto cl. obcceustvu svojenm; 
i nádejeme sa, ze mládez nasa za to nám 
povdacná bude. Red.
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stalej láleénej hotovosti. o nejz sa zmienit 
hodlám, jest ovsem tá, ze si nás ostatní svet 
zacina valne vsímat, a ucif sa nás znat jak 
zo stránky politickej tak i literárnej. Nech- 
tiac ani tak na prvnej poukazovaf, jako ze 
na pr. 1-rancuzi, menovite strana republi­
ka115^ v nás zacina póznával a ctif svojich 
prirodzenych spojencov a statocnych siibo- 
jovm'kov proti odvekému spolocnému nepria- 
telovi, alebo ze anglicky svetovy list „Times“, 
ktory na nás dosial len „ústavackvmi“ okú- 
liarami pozeral, sue dobre z Viedne i z Ber- 
li'na za to plateny, teraz neprechádza pres 
nás s tak \ elkopanskym ignorovanim k den- 
niemu poriadku, ale ze uz i pocin a objek- 
tivnejsie na vec pozeraf: obrátim sa zatym 
len k tomu potesitelnému úkazu, ze bratia 
Slovania zaéínaju v praksi prevádzat tű „mno- 
hozmluvenú“ slovanskú vzájomnosf literárniu 
prekladajúce pilne celnejsie diela ceské do 
svojich nárecí. Vedla nasich chefs d’oenore 
jako Palackého „Déjiny,“ Safaríkovych „Sta- 
rozitnosti“ Bozeny Nemcovej „Babicka,“ a 
p., sú to menovite mladsie literárne sily. 
ktoré sa u nasich pobratimov tesia viitsej 
pozornosti, a z tych zase zaznamenala bibli­
ográfia nasa odbor dramaticky co najoblúbe- 
nejsí. Tak prelozil Engelicev dia ,,N. L “ 
Kollárovu „Magelónu“, Jerábkovo uchvacu- 
juce socialné drama „Sluzebník svélio pána,“ 
jediné to drama toho druliu u nás, rfalej 
Hálkovo „Závisi z Falkenstejna“ a Bozdé- 
chovu veselohru „Z dob kotillomiv“ do ru- 
ítirn ; ci vsak boly kusy tie uz nekde pre- 
vodzované, alebo ci vysly tiskom, o tóm ne- 
dosly dosial ziadne zprávy. Pflegrov „Tele­
gram- stal sa i Juhoslovanom oblúbenym.
Ten isty hol v dobrom preklade známeho 
Saw Rajkovica i dobre predvedeny na di- 
vadle v Srbskom Belohrade; vysel ti ez v chor- 
vátskom prevode vo „Vyboru veseloher ce- 
pky'eh,“ a v slovinskom v „Slovenskej Taliji“
' Preklade J. Staré-a, zároven s tobozé ve- 
selohrami „Kapitola I. II. a II.“ (Poglavje 
*; >n Hl.) a „Ona iné miluje“ (Ona me 
ljuhi) od Mohorcice. A'cselohry tieto boly 
tiez prevodzované na javisku Lublanskom oil 
rdramaticného drustva,“ a tesily sa s Jose- 
fovicovym (Dftrichovym) „Kabát dolfl“ (Suk- 
nJ0 dőli!) a Hausmonovou operetkou „Pi-ed 
aiyslivnou“ (Pred lovsko hiso) o mnoho lep-

siemu vysledku, nezli Stolbova fraska „Krejcí 
a svec“ (Krojac in cevljar), pri ktorej obe- 
censtvo hned v druhom jednaní divadlo opú- 
st'af zacalo. V „Slovenskej Taliji“ vvsiel minin 
to 1 Stankovského, v tóm obore rutinovaného, 
dramaticky zart „Pan rezisér“ (Gospod re-’ 
gisseur) prelozeny od J. A. N. Kollárovi 
„Mravenci“ nemali sfastia na divadle Zá- 
hrebskom, dielom vraj pre spatny preklad 
(od A. Senoy!), dielom pre povrchné preve- 
denie Zákrejsov „Národní hospodár“ prevo- 
dzovany slovensky v Tisovci pri válnom úca- 
stenstve obecenstva a bolo by si priaf, aby 
vzájomnost taká medzi oboma najblizsími 
haluzami vetrovia slovanského viacej bola 
pestovaná, néz sa ío az dosial dialo.

Nase „národnie“ divadlo v Pralie nezná 
este ani Palárika — Beskydova, jehoz „Dro- 
tái- medzi Juhoslovanmi uz dávno zdomác- 
nel' Jako by sme teprv mali zebrát na di- 
\adla ochotnícke. ked prvy ústav nás rád nej 
Pestuje viedenské skváry od najsprostejsích 
lit érám ich darebov, jako Berg a Langer! Ti 
dovedú svoje predmestské „volksstücky“. ]ií- 
sané pre viedenskych blbcov, omastit len 
nadávkami a sprostáckymi urázkami Cechov
a ceské divadlo národnie v Pralie------- jieh
prekladá a s velikou svedomitostou na ja­
visti prevodzuje!! Ci si nemusí páni Lanver 
a Berg vo Viedni pomyslef: Nuz, preco by 
sme Vám nepopriali este viacej toho blata, 
ked ho s takou chutou . . . ! Ci to nemusí 
vohnaf kazdému Cecliovi krev do tváre? .

Naopak vidíme to isté u bratov Slová- 
kov. ,A. B.“ podotyka zaznamenávajúc vyj- 
denie 1. sviizku „Slov. div. och.“: Ci nebolo 
v celej slovenskej literature jedinkého dielka 
pővodnieho, ktorym by sa hol stal záriatok ?
0 mnoho lepsie by bol podniku prospei pre- 
lilad Zákrejsovho vytecuého „Károd, hospo- 
dára“, ktory díia 1. januára t. r. 1871 v slov. 
preklade provodzovány bol v Tisovci, a i.
A zájomnosf slovenská takto má byf pesto­
vaná! Ved literatúra ceská vykazuje veliky 
rád velezdarilych dramatickych diel: preco 
necerpano z bohatého toho prameiia ?“ A 
povázimeli, ze kazdá z literatúr slovanskych 
má, cím sa v dramatike honosít méze, v do- 
statocnej hojnosti, tak skutocne jest ku po- 
divu, ze sa na tej roli pomerne e.;te tak 
málo pracuje! Ked som vyslovil potesenie

19
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nád vsímauim si nasej literature u Julio slo- 
vanov, plati to viacej zaciatku a dobrej voll, 
lo/ úspechom samotnym. ktoré sii v belle- 
tristike este skrovnejsie, lez v dvamatike.

Poliakov zacínajú si mis najviacej vsimat 
páni. Yladyslav lielza a A lady shiv Ordon. 
x vpovedeni Bismarckom z vlasti spolupraco- 
vniei „Tygodníka Wielkopolskégo.“ Tento 
preloz.il viacej básni z livohickovyeh „I hu- 
dobek™, o nichz i velmi pocliváluu kritika 
napí.-al a prckláda vraj tiez llálkovo „Dixie 
z Tater.“ Belza zaoberal sa zase llálkovymi 
„Yecernimi pisnemi, kt őré célé s Königo- 
vxnii illustraciami vydat liodlá uverejniac uz 
— nektoré ukázky. Tieze piesne prekladá 
teraz do neinciny ]i. (just. Dörti, ktory uz i 
nektoré ceské verse v casopisoch uverejnil 
a vedla nich z Nervdy, Soka a i.*Y\pravná 
belletristika zastúpeuá na ten vas jediiie 
Jedlickovou poviedkou „Ze vsi", ktorú uve­
rejnil ehorvatsky „Yienac“ v preklade Y. S. 
Ylani písalo sa tiez o púnu Baf. Stiglicovi, 
by valóm predsedovi recníckeho spolku „Sla- 
via" v Pralie. ze prekladá na jazyk ehorvat­
sky Karolinv Svétlej „Yesnicky Román“, a 
ze i iné dramatické a belletristické drobnosti 
do svojej matvrciny previesf liodlá; jako i o 
páni Fabkox icovej, ze bude prekladaf „Zen- 
skú bibliotéku" páni Podlipskej do chorvat- 
ciny, ba ze prvv svüzok tejto uz v tisku sa 
nachádza; — avsak do dneska sa na verej- 
uost nicoho nedostalo. — Tolko doposial o 
literárnej vzájemnosti slovanskej známo. Ived 
by sa iiunost na ton.to poli zmnobonásobila, 
aby ti mis koneine i literatúry mimoslovau- 
ské vsíinat zacínaly! l.kol ten by naproti 
Franc.űzöm mohul plnif vedlá p. dra. L. Le­
gern. ktory v Parízi sa stará o poznanie mis 
a nasícli snáh vo verejních prednáskach a 
publicistickych prácach s nsilovnosfou obe- 
tovavou, francúzsky casopis prazsky „Corres- 
pondance slave,“ ktory prave uverejúuje 
znamenity román Gogolov „Taras Bulba“, a 
nádejeme sa, zenyní x jeho feulletone prijde 
na rád belletristika ceská. —

Go do vlastnej produkcie púvodnej v 
obore poesie mala literatúra nasa obdrzaf 
jakúsi nábradu za „Ruch“ tym, ze omladina 
juznvch“ t'iech vydala na oslavu Petra Chel- 
cického, presláveného zakladatela sekty „ces- 
kxch bratov, sbierku básni pod názvoin

,.Auemonky“ redakciou J. Kálala, J. Duuov- 
ského a F. Ileritesa. Nesúhlasíme s kastov- 
nictvom, do jakého s'a „omladina juzních 
Ciech“ tuto zabednila, nepripustiac v kruh 
svoj bratov z ostatních krajov; ponevác po- 
hrobením „Ruchu" ‘í postrádame úplne vsco- 
becnú representaciu Mnsy omladinskej, a len 
tani, kde o xseobecnosf a dostatok uz. je 
postarano, méze sa vyvíjaf luksus speciáli­
sadé. Pocínanie opacné je drobenia síi. 
Chelcicky nebol len juzním Cechom, ale Ce- 
chom vóbec, on ncprospel len juhu, ale i 
celej zemi práve jako llus. ktorému hol ve- 
novány II. rocník „Iíucliu" co obeta celého 
národa. Jestli cítiia omladina juzních Ciech 
v sebe povinnost oslávit svojho krajana, mala 
privedit pamiatku jeho na mysel celého ná­
roda. — Co do vniutornej ceny musíiu si 
nechaf posúdenie na dulm inti, tak jako o 
Gollovej „Anthologii z ceskej lyriky, Túlnö­
vöm „Jaroslavu- a jeho „Básnach“, Cervin- 
kovom „Jánu zDubé" a o „Pohrobkách" llerty 
Mühlsteinovej; nemózem vsak nezmienit sa 
o zvlástnom úkaz.e tej nasej kritiky, ze si 
„Anemonek" dosial skoro ncvsíuila. Podobne 
asi — ac nie v tej miere — stala sa driev 
i s II. r. „Ruchu“ Ci „nádej vlasti“ nestojí 
ani za recV Myslíme, ze by bolo prospes- 
nejsie striehnuf kroky mládeze a povzbudzo- 
vat ju V pocínaní jej, lez púsfat sa do pla- 
nych polemík o tum, ci je potrcba, zarázaf 
nővé „Matice“, ktoré sa mim teraz zrovna 
rojá. Budemeli inat este ráz tolko „Jlatíc“ 
budeme na tóm tym lepsie, jak co do pro­
dukció literárnej. ktorá sa tym len osviezi. 
tak co do lacnoty kníli, ktorú vlastnosf na­
sej literatúry cítajúce publikum dosial velmi 
bolastne postrádalo. Preto vitámé kazdii 
novú „Maticu" jako sme uvítali s radosfou 
Ottove poduiky: „Laciim knihovna národuí“ 
a “Osveta lidu“, ponevác tu ci tatéi dostane 
za 1 zl. tolko kníli, ze by za kazdú z nich 
v nektorom „národnom“ kníhkupectve musel 
daf tú istú sumu nieli viac. Knihkupecskí 
nakladatelia sú teraz nútení zhodif zo svo- 
jich, casto nadmiernych den, k nimz vo 
svojich inserátoch jako na posmech — 
vzdy pridávajú tucné slovicko „len“!! Táti) 
tarcha nasej literatúry sprevádzaná je so 
strany nakladatelov jeste i mnohymi inynii 
nesvary, o nicliz tuto prílezitostne sa zmienit



budiz mi dovoleno. Dido sa vypocíta na- 
tolko a tolko sesitov a ajhla — ono vv- 
chádza po célé desatrocie! Tak sa deje na- 
pr. s „Naucnym Slovnikom“, ktory uz od r. 
1858 vychádza, a len toho roku ku svojmu 
ukonceniu sa chyli. Potreboval tody peknych 
13. rokov. Zapova „Őeskomoravská krónika“ 
vychádza od r. 18(12, aniz by sme sa ufa£ 
mohli, ze — - po dosavadnej skuscnosti — 
do dvocli rokov este ukoncená bilde. Diela 
ticto síi ovscm nákladné, redakcia vyzaduje 
usilovnosf a casu; avsak má sa mluvit s obc- 
censtvom liprimne, nemá sa slubovat, ze 
dielo bude 30. lebo 00. sesitov ukonccno 
ked sa vie, ze pocef ten bnde 2 az 4 
viitsi! Ncsetrnost táto ide vsak ist'e da lej, 
co sa tyce i inych stránok, n. p. illustrac- 
ktorú nám ojiiif „Ceskom. Krónika“ mőze 
slúzif príkladom. Diel prvy vy tohoto inak 
velmí zasluzného spisu vyznamenáva sa v skut- 
ku majstrovskymi obrázky. i co do preve- 
denia, i co do historickej vernosti dekorác. 
fim vsak dal ej iderne, tym viac ,.Krónika“ 
v tóm klesá, a v diele III. nachádzame uz 
také biedne mazanice, jaké eines ani ziadon 
kalendár neotiskne, ze sa divíme, jako sa s 
ními mohla renommovaná firma Kober vy- 
tasit! To uz síi karrikatury historickych scén 
a osobr.ostí, ktoré Hájkovej tristoletej ,.kro- 
nike“ delajú zbytocnú konkurrenciu. Zia- 
dame rozhodne menőm celého obecenstva, 
aby tento nesvar, ich s ostatními, te da aspon 
sám pre budúcnosf hol odstranen, i bude v 
prospcch nielen obecenstva alc i nakladatela.

Iné nesetrenie — nechcem riecf sálenic 
obecenstva je sice uz stará praksa, alc pro

to nie este honetná: liepat na staré knihy 
nővé tituly s pvsnou póznáinkon „druhc vy- 
danie“ Staneli sa lo pri spisoch „minorum 
gentium,“ nuz si toho konecne nikto ne- 
vsímne, kccf sa ale taky spatny kompliment 
zo strany vlastnieho nakladatela stane spisu. 
jaká pri Mikovcovc „Starozitnosti a památky 
zenié ceské“ a ked’ ten nakladate! je opät 
renommovaná firma ceská, tak sa takému 
dryjácnictvu musíme rozhodne oprief a to 
zas len v obostrannom prospechu. Pán na- 
kladatel si nerobil ani „tű skodu,“ aby hol 
dal nővé titulné listy natlacif, ale dal len 
nőni obálku, ktorá teda z celého dielu sa- 
mojediná vysla v _druhom vydaní,- Jakymsi 
„kniffom“ k obalamuteniu obecenstva mala 
byf blbá manipulacia, ze sa titulné listy 
oboch ilielov prelepily, a tak pasován diel II. 
na první a opacne. Jak to potom krásne 
vypadá, ked na str. 2Isi. prvného dielu cí- 
tame. „Tento nápis uz s 1. diele naseho 
spisu na str. 42 zovrubnc vtlaceny,“ kdezto 
citovanú stranu musíme teraz hladat v dru- 
hom diele, alebo ked „Doslov“ prvnieho diela 
zacína slovy: „Musíme tymto druhym dielom 
ukoncit spis a t. d.,u a datum jelio zni na 
rok . . . 1864! Také Imibe podvody sa od- 
sudzujú sami sebou. Domnenka, ze sa to 
stalo omylom, nemöze tu mat miesta, ]io- 
nevác diela vychádzala v sositoch, ktory eh 
je 36. Taky „Schwindel“ ponechajme s ra- 
dosfou uasím pánom susedom, a hájme svoju 
cest naproti cudzine, ktorá po kazdej slabej 
stránke nasej pase, aby ju profi nám vy- 
uzitkovala!

Charvatccky.

Bulharsko.
Od Vei. D. Stojanova, podáva Sytniansky. 

(Pokraíovanie.)

IV.
Domáca spolocnost liulu bulharského.

Vonkovskv Ilid bulharsky zachováva po- 
sial zivobytie patriarcliálne, skoro jak' pred 
vekami. Rodina, podubajúca sa malej obei, 
ktorú spravuje muz z rodiny najsehopnejsí, 
zije celá pohromade. Illává ci správca ro-

diny menüje sa starejsina, a ked voleny bvva, 
nezálezí na veku lebo na jmhlaví, ale na 
tóm, kto z celej rodiny ku správe najlepsie 
sa hódi, jireto ze je starejsina duchom a 
dusou celej rodiny.

Starejsina dohliada na rodinu a údy j-\j, 
spravuje hospodárstvo a opatruje imanie ro-

19*
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fliny, stará sa o jej potreby a je rodine sud- 
coin, casto i popom (knazom). Mimo tohto 
správcovstva je starejsina vo vsetkom roveh 
iaym clenom rodiny, medzi ktorymi je do- 
konalá rovnosf, ktorej i pohlavie zenské jako 
muzské rovnako sa tesí. Jedine osobim 
starsím slusi od mladsich licta a cesf, ktorá 
líctivosí ku starsim i mimo rodiny po celej 
zemi sa prejavuje. Muzskí odbavujti fazsiu 
práeu doma i na poli, pri com jim nckdy i 
zenské pomáhajú. Ale najviac je zena do- 
ma zamesknaná, vari, zhotovuje saty (ruby) 
zvliste kosele Iriji), spodky (gasti), vesty, 
satky a t.d. Krom toho dbajti Bulharky jako 
poriadne hospodárky vsadé na cistotu a na 
poriadok, vycbovávajú deti, vedűc jich ku 
piaci a mravnosti. Tak si bulharské hospo- 
darky po cely den skoro neoddychnu, leda 
ze si pri práci rady zaspievajú, a ide jim 
vsetko od ruky az milo. Yecer je dóba od- 
pocinku; íubezné piesne Bulhariek ozyvajú 
sa vsadé, a niezriedka piesne i vesely "tancc 
sprevádza.

Kod nektorej rodine vitáié price nastá- 
vaju, pomózu jej rady iné rodiny, ba uekdy 
' fe^‘* °bec, jako ked sa domy stavajú, za- 
lírady robia. lebo kertje mnoho price hospo- 
dirskej, jako pri pletí, vinobraní (grozdoberu), 
zatve. mlitení ivarsení) a t. it. Toto vzá- 
lomné l’omihanie si najkrásnejsie javí sa v 
biede a v núdzi: lebo Bulhari rodikov 
svojicl, neopusfajű, kladúc si medzi najsvi- 
ti-jsie povinnosti podporovat nesfastnych. Zo- 
vrota. cobv nebola i bez príciny, preca za 
V(T ohavmi Povazovani byva; preto Bulhara 
zoravuh údov a zdravej mysle zobraf neu- 
' 'II'. >lepy Bulhar, jestli sa must zobraním 
zivit, povazuje sim seba za najnesfastnej- 
-iiho cloveka jned Bobom i pred lutfmi, a 

a mi he tiez pokladajú za velkého nestast- 
rnka. ktorv v hanbu a v potupu vydanv bob 
' *°ni- tiulhari nüdznych svojich üprimne 
liodporuju, nasledtijű zajiste pradivnu cnosf 
Muvanskii, o ktorej jiise nis Safarik (Staro- 
zitnosti vyd 2. str. 589) ,-Opatrovanie star- 
c'"'. osob neduzivych a chudobnych bolo 
J'i ''(Ino-u povinnosfon a ohecnou cnost'ou Slo-
Van0V • v zemi M-h nevídaf ani zobrikov 
am tulakov.“

Veselo byva pri spolocnej schódzke a 
piaci, ktora sa koni napodzim nocnieho casu.

Takú schódzku menujú tlaka (od tlacatí — 
tlcf). Do flaky, ktori sa odbyva vo veik ej 
teplej a osvetlenej izbe, zve rodina, ktori 
tlaku shina a spósobuje, obycajne mladé 
dievcatki k sitin, pleteniu, vysívaniu, pra- 
deniu, cesaniu lanu a konopí, a t. ti. Pozvané 
dievcence prichidzajú v obleku sviatocnom, 
by vaj ű od rodiny prívetive vítané a dávaju’ 
•sa ihned do price. Pracujú asi dve hodiny, 
a idd k ve cere, ku ktorej jim domici mno­
ho chutnych jedil a lahödok pristrojili. Po 
jedle pracujú dievcence az do polnoci, za 
cím si odpocinú a opäf pojedia. I tancuju 
hodinu alebo (tálej, k tancu sa búd spieva, 
lebo hri na gajdy, lebo na husié. Po tanci 
pracujú dievcence az do rana, na co by vaj ú 
búd bratom, starsou vydanou sestrou, lebo 
matkou, nekdy i otcom, lebo nektorym prí- 
budznym, ktori s nimi do flaky veccr boli 
prisli, domov dovedené. Do flaky mladí Iu- 
dia velmi radi chodievaju; móze prijst kazdy 
poiiadny clovek zvany lebo nezvany, rodinou 
byva srdecne vítany a mi ucastcnstvo v ho- 
\ore, \ jedle a v tanci. Mlidenci obliekajú 
sa clo tlaky sviatacne, schádzavajú sa a pri­
chidzajú bud spolocne búd kazdv zvlástne.

Dievca majúc ist do tlaky natrhá pes- 
trého kviet'a, ktoré cervenou hodbavnou, nie- 
kdy í cervenou a bielou alebo i modrou nit- 
kou do kytky sviaze. Kod poziada milenec 
dievku o kytku, di mu ju s tvirou veselou 
a prívetivou na znamenie lásky; jestli nemi 
dievca milého, chovi kytku pri sebe, az by 
ju nekto z mladikov poziadal. V tlake spie- 
vaju dievcence búd spolocne, lebo jednotlive 
piesne milostné, veselé a iné, ktoré si lúd 
bulharsky slozil pre tlaku a pre iné schödzkv 
nirodnie.

íny spósob nirodnej schódzky ci bescdy 
je sedjanka (od sédét), ktorú odbavujú hncd 
pociatkom podzimku vo velkom neprikrytom 
nidvorí, castejsie na priedomí. Na sedjanke 
pracuje kazdy sim pre seba co sa mu Iubí; 
preto nebyva na sedjanku nikto pozvany; 
a c ide, kto dice, jako na kazdú inú verejnú 
narodniu slavnosf. Nekdy trvi sedjanka od 
\ecera do rana. Uprosred medzi shromaz- 
denymi zaznú veiky oben, ktorv veselo pli- 
poia po célú noc. Jestli svieti mesiac, byva 
sedjanka o mnoho veselsia. Rozumie sa 
samo sebou, ze na sedjanku chodievajú naj
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viac mladí íudia obojeho pohlavia, ze sú 
dievcence dusou a ozdobou schódzkv, ze sa 
tu pohovorí mnoho mitych slov, mnoho M- 
beznych piesni a veselych, skocnych taneov, 
este viac jako na tiakach.

Je na stá piesni, ktoré na tlakách a na 
sedjankách spievajú spanilé a cudné devy 
bulharské. Na ukázku podávame tu aspon 
tieto piesne o sedjankách :

Mesiacku jasny mesiaéku! 
KecT tv svietis z vysoka, 
Ked1 ty btadís do dialky: 
Ci chodís do kazdej vsi,
Ci si bol v nasej vsi?
Ci schádzajú sa dievky na 
Sedia tani a besednjú?

sedjanku.

Anka shánala sedjanku,
Sozenúc ja, zaspievala:
„Kto sem ko mne najskör príjde.
Ten milencom mojím bilde.“
Sotva Anka donilúvila,
AjhTá. bol az u nej vojvoda.

Sbory sú vyrocnie národnie slavnosti 
bulharské, ktoré sa v Bulharsku po krajoch 
v kazdoin mestecku, v kazdej dedinócke po 
jednom alebo po troch dnach odbavujú. Na 
sbory chodievajú muzskí i zenské rozlicného 
leku. Muzskym úcastníkom riekajú „sbo- 
rené, zenskym „sborenky“ Sbory co zbytky 
byvalych národních snemo.v bulharskych za 
praveku odbyvajúci sa obycajne na den pa- 
trona tej lebo onej osady; króm tanca a 
spevu uvidís vo sboroch zápasy a rozlicné 
kúsky junácke, po ktorych devy vífaza ze- 
lenym vencom ozdobújú a vönnou kytkou 
odmenujú. K podrobnejsiemu vypísaniu shorn 
kiadómé sem obsah spevu o zápase Stojana 
mladého so Zemandom vojvodom. ktory spev 
za chválospev o vitáznom zápasníkovi po- 
vazovaf mozno.

Sosiel sa sbor veliky, sbor i vyrocni 
tih na \ racenskej Planine, pri A radzarskom 
klásture, na den Bozej Rodicky. Vyjddc 
z kostola, zasadli v radách kiiazi i kmetovia, 
chadziji, i corbadzijovia. Jedli pecené jahna 
a h'li cervené vínko; mládenci hádzali ka- 
Hienirn. dievky tancily kolo a vsetci sa ve-

selili. Len mlady Stojan, selmovsky vybijak, 
nejedol, népik neveseid sa; zapáliac si krátku 
dyinku zamyslel sa, zadumal sa a okolo seba 
hladel. Sbor a trh, spozorujüc Stojana, hre- 
sil ho, preco neje, nepije a sa neveseli. Na 
co odpovedá: „Jedzte, veselte a modlite sa, 
aby sem neprisiel Zemanda, mlady vojvoda, 
aby sbor nepokazil a nerozprásil.“ Sotva 
Stojan domlúvil, prisiel Zemanda s tristo ju- 
nákini; prisiel na cervenom koni, cely buk 
nesúc na ramene a vedúc so sebou medveda 
krvozfznivca. Sotva spatril sbor Zemandu, 
kazdy povstál, pozdravoval ho, podávajúc mu 
casu vina. Ale Stojan nepovstal ani Zeman­
du nepozdravil. I vyhresil za to Stojana 
Zemanda a velmi sa rozzlobil: i hodil bukom 
o zem, koiia i medveda k buku priviazal, 
zadupotal a poskocil. Stojan dymku zaho- 
diac se Zenmndom dal sa v zápas. Dlho, 
dlho spolu zápasili, tri dni a tri noci; ani 
Zemanda nevifazil, ani nevifazil mlady Sto- 
.lan, — az Stojan popadol Zemandu a o zem 

o hodil. Zemanda prepadol sa do zemc na 
tri lökte i zhynul. Stojan odviazal kona i 
sadol si nan, a vedúc medveda pochodom 
ubieral sa z miesta. S nim islo tristo ju- 
nákov s basanskymi kalpakmi i sbor i trh, 
volajüc: „Nech zije Stojan, mlady junák, ze 
sbor zachránil i vyrocni trh!“

Choro, ples, tanec, ktory sa odbyva len 
\ dni sviatocné od obeda az do súmraku. 
Na choro schádzavajú sa dievky i mládenci 
v sviatocnom obleku; tancujú pri gajdách lebo 
husliach, lebo len pri Mbeznom speve diev,
\ národnom speve zvlástne vvcvicenvch.
I mladí manzelia radi medzi mládczou si 
poskocia, k veceni i starsi India dávajú sa 
do tancenia, — a tu byva zábava najveselsia. 
Ked sa tancuje kolo, byva tanecnikov i na 
sto naraz pohromade. Krom kola nebyva na 
choru skoro ziadnych inych tancov národních. 
Staici a staruchy sedávajú na vyvysenom 
mieste okolo tancujúcich, vypravujúc si o 
sv oj ich túzbach a starostach, a spomínajúc 
si s velikou vrúcnosíou, jak za byvalych 
lepsích casov národnie slavnosti a obrady 
konane byvaly. Pohliadnuc na vcselú mládez 
zapomínajú na svoje starosti a oddávajú sa 
sami veselosti.

(Pokracovauie nasleduje.)
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Jako til binbonka 
Na tom bielom poll. 
Jak tá nezabúdka 
Na tej kyprej roli.

Hviezda, jasná hviezda
Hviezda, jasná hviezda, 
Co sa tak trblietas? 
Coze si tak linlo 
Po blankyte betas? 
Myslís si, ze si snad' 
Vrcliol vsetkej krásy? 
Oj, dnjze si pokoj 
Spatná, skaredá si.

Ale moja deva,
Tá je krásy vzorom, 
ako keif slniecko 

Vzchodí nad pahorom,

Krásna je, miiá je,
Sfa holúbii tichá,
Co si zpomniem na nu
V srdiecku ma pichá;
V srdiecku ma pichá,
Hlavicka ma bolt;
Za nou mriem i zijem,
Len tá mi po vóli!

Adolf Svütoplttk Osvald.

Literárne, umelecko-vzdelanostné dopisy.
Radvan. dna 21. apríla. (Sládkovicov 

pohrab.) Nastaly easy navstívenia velikého: 
— Vodcovia hynű, a teraz vyrvala nám neu- 
prositelná smrf i spevca najtajuejsích túzob, 
duse, niysle nasej, — génia Slovanstva: An- 
dreja Sládkovica!

Dlhou, úpenlivou nemocou bojovala dúsa 
s mdlym krehkym tolom: zkleslo a oddano 
zemi, — z nejz poslo. Dúsa nesmrtclná 
vzniesla sa k Hospodinu. ducii Jeho, tolio 
násho Andreja Sládkovica, neodolatelne vní- 
ma sa a vnímat' sa bude v duse slovenské!

Andrej Sládkovic dokonal svoj boj v 20. 
den po vyplnení 53 roku zivobytia svojlio. 
dna 10. t. m. Mrtvola bezdusná odprevadená 
v hrobku k vecnému pokoju tym najsústrast- 
nejsím spósobom pri zúcastnení sa ncspocí- 
tatelného zástupu, dna 2:>. v den Sv. Yuj- 
tecba. Bakev predbezne vvstavená bola v 
chráme Bozom pred oltárom. Na vrchnáku 
oznacoval vavrinovy, národními stuzkami oz- 
dobeny veniec, ze mrtvola. pri ktorej vzhliad- 
nutí nebolo mozno slzy bőin neronif, — bola 
sebránkou ]icvcn — velikása mysíou, citami 
a povznesenostou myslienok. — V dva rady 
pri rakvi, stálo v jednom rade 12 bielo ode- 
nych, vence drziacich pánién, jakoby sa boly 
Yily maly lúcit od lúbenia svojlio, •— v dru-

hom rade 12 truchliacich cerno odetych mla- 
dencov, utrativsích odusevnovatela — pestúna.

Zvony na vázách obojeho vierovyznania 
trucho zavznely, duchovenstvo vstúpilo do 
chrámu, rakev priklopená — a poslední pa- 
prsk nádeje, ze básnik neumrel — a len spí 
bölno zaiiaty — smutnou skutocnosíou. — 
Zavznel truchlospev, a v zástupoch umie- 
stnovaly sa zastupitelstva — spolkov cirkvc 
a národa. — Liturgoval j>. Ján Fuchs. Po- 
hrabnú rec povedal p. farár chrochofsky Mi- 
chal Janco, nástupca to Sládkovicov jako 
byvalého chrocliotského farára parentaciu 
mal p. conscnior Andrej Jávor, predcliodca 
Sládkovicov - v cirkvi Radvanskej. —

Po spcvom ukoncenych sluzbách Bozích 
v chráme hrnul sa zástup k sprievodu na 
hrobitov. Predok viedla skolská evanjelická 
a katolieká mládez, za hou chőr a ucitelia 
filie, matkv i mnohí okolití, tak 12 druziek 
— pánién, 12 rovesníkov mladosti mládcn- 
cov. za ktorymi vradoval sa spevokol nasich 
bujarych b. bystrickyeh studujúcieh. Po spe- 
vokole síi knazia v talároch, za nimi nosic 
spisov básnickych ticz vencom zdobcnych. 
Tento predchádzal truhlu, vavrínovym ven­
com a mirodíiou páskou oznacenú. Veniec 
ten venovali horliví clenovia statného rád-
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vanského cítacieho spolku. Za truhlou sla 
zalostiaca vdova, dcéry Olga a Elena, synia 
Cyril, Milos a Martin, matka, sestry neboztí- 
ka, káplán Josef Ilodza — a ostatnia po- 
cetná rodina.

Za rodinou krácaíi, kurátori cirkve. Po­
tom tialila smutocná zástava cítacieho spolku 
s clenami lilboko zkormútenymi in corpore 
sa dostavivsinii; — za spolkoni clenovia slo- 
veuskej Matice, vrchnost a ostatnie nepre- 
hliadne obecenstvo bez rozdielu stavu a ná- 
bozenstva. Zpatrit bolo mozno v zástupe 
pohrabnom pp. zupana Radvanského, stolic- 
nélio blavnieho zápisníka Laliiéra, pokladníka 
Eranca Radvanského, slúzuelio Lazarovica od 
Férd. Vissnyey a t. d'., z duchovenstva kato- 
líckelio bolo tiez viac ctitelov neboztíka, 
jcdni lionvédski döstojníci boli v gálc. Medzi 
pocetne zastúpenymi mesfanmi b. bystrickymi 
vidiet bolo ]>. p. Ed. Szumrák, D. Huley, 
Trebula, Barna a t. d.

Rakev zdvihli v chráme kíiazia, uiesli 
ju potom priemenlive kurátori, clenovia spol­
ku clenovia Matice predstaveuí mestecka 
Radvani, predstaveuí tilialnych obci, rolniéi.
l)o lnobitova vnásali mrtvolu zas knazia — 
k hrobu kurátori. — Nad hrobom liturgoval 
]). Ján Fuchs, farár zo Slov. Rupee. Po 
speve náboznom zavznel truchlospev b. bys- 
trického Spevokolu — a dqjímavo rozliehal 
sa stráiiou brobitova kráíovcanského ta 
dől polironskou dolinou, lúdiac slzy smutku 
v okú kazdom. Za spevom tym pristúpil k 
hrobu nás spevec Ján Botto — v ruke so 
spisami zvecnelého — a preriekol:

„Sládkovicu!“
Tys" dal nám lila to! my Tebe co na to ?
Studemi tvrdú hrudu - - — No prijdu easy — 

A slávu Tvoju spomínaf veky budú!™
Na to zavznela pieseh „Hojze Bűze!“ v 

posledních dvoch versoch. Nevyslovny cit 
jal sa v tedy cloveka a búi svieral nad ztra- 
tou — tohto milácka — spevea; starostliví 
kurátori a clenovia spolku sami zpúsfali ra­
kev v cierny, tmavy hrob.

Yd'aka a uznalost príkladnym kurátorom 
cirkve Iiadvanskej, statnym clenom spolku a 
vsetkyni cirkevníkom!

To najväcsia potecha v ziali, kc-d vidí 
dúsa skorinútená, neosenietné dókazy súcit.u 
a vdakv, uznania zásluli zvecuelych.

Tazko zkormútenymi srdeiami navracali 
sme sa z lnobitova, bo ved tani pochovali 
sme svojho pevca — tesitela Andreja Slád- 
kovica.

Dumnyni pohladom díva sa na stráú 
Královej stary Urpín — ponad nelio pozdra- 
vuje slniecko kazdym novym svitom moliylu 
— cerstvo nakopenú; — celá hronská do­
lina ta si pohliada na tú stráii — a ducii 
tolio, ktorého telő tam v tej stráni Imije, 
vznása sa nad Slovenstvom a kojí, ze „trpet 
móze lez zliynuf nie — slovenská rodina!“

Prvú noc na stráni Královej dosla verná 
mládez b.-bystrická na „dobrú — íioc“ zom- 
dlenému a na povznesenia ducha Jeho za- 
spievala v mesacnú noc pri blesku — ligo- 
tavycli hviezd, královskych sestier na nebe- 
skom poli — piesne zialu polozila veniec 
cerstvy zimozelia s nápisom:

rYen<v,ok. to zárod lásky.
K národu pevcu veénému,
Yencok vity,
Kvetami synov „Slávy.“

[Mládez Pohronská]

Zvonku:
Otcu .Slavic“ í"3 4 872 na deii sv. Yoj- 

teclia.)“
Lakká Ti búd zeni, vecná Ti búd párnát 

v Slovanstve! potecha vznásaj sa a zehnanie 
llospodinovo nad opustenou Rodinou, nad 
opustenym Národ'om!

-Rodáci! — s Bobom!
Nézi ívná nase nádeje;
Zaviatym slávy dávnej prielohom
Svornosf prebrodí záveje! —
— Pravda je u nás poklád jediny.
Ducii pravdy lírádba storoká;
Ziadny surovec tubosí dediny
Nevymkiie z prsov Slováka.
Bratia! len máj me lábost a vieru —
V Bozskosti pravdy nádeju;
Z trliueme slepcom z oci zásteru,
Y svetle slzy jícli zalejú •—•

Pete sa! eviete, bo vymrú jioeti,
Beda nám v brobe — otcom nemiek detí!“

Zpod Kriváíia, düa 23. apríla. ilioz- 
zialenie.) Zastenal Erőn bystry, zamútil, roz- 
jilakal sa — dues pocliovávajú sladkého spevea 
jeho! Za tymi nasimi — pobral sa i Un — 
Un tá ehluba nasa, to potesenie nase, ten 
verny slulia Bozí, nosic kríza Kristovho, tr-



pitéi tichy, bojovm'k neohrozeny — spevec 
nevyrovnany, nenahraditelny — vecne lubv, 
nezapomenutelny - Andrej Sládkevic! Tam 
ho cakal Kuzmány, Stűr, s jeho skolou, 
Hodza, Zoclt a vsetci ti Oslávenei nasi, kto- 
rych sme tu oplakali, chybäl jim, chybäl 
k súzvuku vecného slávospevu: Hallelujah 1 
— A on siel — spievajúc:

-Hojze Boze, bozo draliy.
Bér len ved coze stratim ?
Na ten svet som priiiel naliy,
A nahy sa navrátiin!
Len potom sa neuchylnj 
Bred ostatnou potrebou 
Pomiluj Boze. pomilnj 
Ived ostanem sitm s tebou !1-

Pomiluj, pomiluj — oslúv ho pane Boze! 
Sem pod k ltrobu tomu mlad slovenská — 
uc sa od spevca svojlio vecnej mladosti! 
Sem podte sestry pamiy, ovencite nadseného 
spevca hrob kvetom vecne kvitnúcim cnosti, 
nevinaosti a rodolubstva! Sem muzovia kriz 
Kristov i biedti zivota verne nosiaci na hrob 
kn'zom trpkym k slave vecnej zasleho spevca 
a brata \ ásho! Sem sa národ cely na hrob 
ten, v úomz spocíva tvoja chlúba, ozdoba. 
veleba! Vecná pamäf spevca slavného, ved 
vraj dia slov jeho .pevec veldasny je len 
ked nezije—- Sládkovica niet! Vzore mis! 
Kuieza spevcov! Anjel duse mojej, anjel mi- 
coda svojlio: Kde si ty? Vohtm, nariekám.

-Tichúcko, ticho. — Pokoj hrobovy 
Previeva mutny listok lipovy 
Pod kosti jeho hlinn.“

Ticho v národe i v srdci mojom. Tichym 
zialoni kresfanskeho srdca poklaknime na 
hrob jeho — a potom necli zije on v mis 
a budi zivot miroda k obnove svojimi neo- 
cenitelnymi spevy. Zime my zivot sebii. Jeho 
hodny budme ivjárme jako On svobodny. 
— lak v mis ducii jeho na veky ozije: a 
on, on „diamant i v hrude liezlinijc!-1

M. Dumny.
Lipt. Sv. Mikulás, dim 14. mája. (Ile- 

Quiem za Sládkovica.) Zase jedon z najmo- 
hutnejsích stlpov mladuskej este slovesnosti 
nasej vyvalil sa. Niet Ho viac, niet násho 
sladkoústeho básnika-velikáiia! Siel za Kol­
lárom. Kuzmánym, Hollym a za — svojini 
Jankóm !

Hojfe Boze, jak to bolt.
Ked sa junaé roztratí,
Po tom sírom sveta poli
Na chlebovej postati;

V ä t s m i bolí, ked nám v o d c a.
Ked nám básnik odchodí,
Ked krutá smrf násho 0 te a 
Do veínosti sprovodí!

Odisiel otec zpomedzi detvy svojej, odi- 
siel do vecnosti, no vo vdácnej hrudi detvy 
tej, bude On vecne zif.

Pokoj prachu jeho.
P. farár N., povedal düa 9. t. m. vecer: 

..Sládkovica pochovali v Radvani, ale pohrab 
mu vystrojil Sv. Mikulás.“

A mai pravdu ; bo ked mu mesto Radvan 
i vskutku pekny a dőstojny polirab vystro- 
jilo, to mu Mikulás — tak sa mi zdá — 
este k raj sí vystrojil.

Püt sto kusov űhladnych v Sv. Martine 
tlacenych „Pozvanr pozyvalo este pred tyz- 
dnom obecenstvo slovenské troch stolíc „k smú- 
tocnym sluzbám Rozim, ktoré k pamiatke 
zvecnelého velebnóho nekdy muza, pána An­
dre Ja Ilraraforisa - Shídlrnica , ovenceného 
básnika slovenskélio, z návodu národovcov 
Lipt. Sv. Mikulásskych, v chráme evanj. Vrb. 
Sv. Mikulásskom dna 9. mája fna vstúpenie) 
1S72 o tretej hód iné popoludní drzaf sa 
budű. Vybor.“

Svitol den 9. májé.
lined zaveas rá na vüzily sa tmavé, (le­

sné oblaky na oblohe. Meluzína durdila sa, 
hrom z daleka pomrmlával. Rolnik tesil sa 
túzobne ocekávanému dázdu. Nase tváre — 
sta tá oblolia — mracily sa. Okolo 9. ho- 
diny spustil sa konecne prudky dázd na na- 
se mesto, ked uz najprv vychodno-poludnajsiu 
cast Liptova nálezite pokropil bol. Je po 
slavnostnom j ochode! dudral som, a staro- 
stlive pokukával na zakabanenií oblohu. Dázd 
s malymi prestávkami trval az do 12. hodiny.

Okolo 1. hodiny popoludni zacal sa 
obz.or kus vyjasnovaf a s nim i nase tváre.

Dia vyborom starostlive a vyborne so- 
stavenélio programmu schádzal sa lúd o pol- 
druhej hodine v mestske, radnici mestecka 
Vrbice, odkial snnítocny pochod do kostola 
násho brat sa mai.

O A. hodine polili sme sa z mestskej 
radnice pri zvuku vrbickych a vrbicko-
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hustackych zvonov. Vopred stúpal cierno 
obleceny s bielou sarpou kn'zom cez prse 
ziak z vyssej triedy nesúc ciernu zástavu. 
Za tymto krácalo po dve a dve bielo oble- 
cenych, kazdá so zelenym vencom v ruke, 
14 najstarsich skolskych dievcat. Bezpro- 
sredne za tymito ubieraly sa elegantne v cier- 
nom obleku odené s ciernymi závojmi na 
hlavách, 24 slecny vrb. sv. mikulásske, medzi 
nimi dve katholicky, vsetko to statni cle- 
novia zenského „Spevokol“-u násho. Xasle- 
dovala rada cierno oblecenych s bielou sar­
pou cez prse mládencov, údov to muzského 
„Spevokol“-u; potom dvaja zástavníci s cicr- 
nymi velikymi zástavami; sbor kíiazov, z kto- 
rych jedon (Ján Kniet, farár z Palúcky) nie- 
sol bibliu, a básnikove spisy niesol básnik 
Mil. Du mily ~ Bachat farár pribylinsky; po 
tychto sbor ucitelov a konecne valny pocef 
nábozného ludu.

Próvod bol opravdu vclkolepy.
Prijdúc do kostola, obklopily skolské 

dievcatá maly elegantne pokryty pred oltárom 
stojací stolík na ktorom u prosred krásneho 
venca stála podobizen Sládkovicova, na ktorú 
vsetky svoje vkusne spravené zelené vence 
pokladly. Kolo oltára stály vo dva rady lior- 
spomenuté panny v smutocnom odeve, pri 
ulilocli sramkov oltárnych dvaja zástavníci 
s ciernymi zástavami. Mládenci — bo spe- 
váci — vysli na chór k varhanom. Vybor 
s liradom obsadil prvé stolice [íred oltárom.

Smútocné sluzby Bozie zacaly sa s eho- 
rálom (Fuiiebr. c. 187) so sprievodom var- 
banov. ktorú k tej to slavnosti prevzal dolu- 
podpísany. Po odspievaní tolioto antifona, 
modlitba a text, co sriedavo [íred oltárom 
vykonávali Dvcth. pp. Ján Leliotsky, farár 
z Trnovca, J. Kmef, far. paludsky a Dán. 
M. Bachat, far. pribylinsky. Po textil zaspie- 
val „Spevokol“ muzsky pod riadením dolu- 
podpísanúlio jedon vers cborálu „Márnost 
v svétc nad vse-1 stvorlilasne bez varbanov. 
Za tymto spievali vsetci traja kíiazi zalmy. 
Nasledoval cliorál (Funcbr. c. 8) so sprie­
vodom varlianov. Po tomío vystúpil na ka- 
zatelnu nás dvcth. p. farár Frid. Bal t ik a 
v duchaplnej, jako obycajne, reci svojej, vv- 
lícil nám zivot oslávenca násho jako cloveko- 
kresfana národovca, kiíaza a b.ísnika. Dű- 
stojnosf a posviitnosf cliule tej zvütsovalo

este casté blyskanie a hrmenie vonku vzte- 
kajúceho sa zivlu. Po kázni zaspieval „Spe­
vokol“ stvorlilasne zase jedon vers z toho 
samého cborálu. Zatym precital z kancla 
tcnze p. farár Baltík nini samym znaiuenita 
sostany zivotopis *) zvecnelého básnika násho. 
Po precítaní nasledovala modlitba a poze- 
hnanie; po zostúpení p. farárovom z kaza- 
telne zase stvorhlasny spev.

Tu predstúpil pred oltár v úplnom kiiaz- 
skom oniáte dvcth. p. Dániel Bachat — 
Dumny, lúbeny básnik nás, a recnil z pamati 
svoju pohrabniu dumu „Za Sládkovicom,“ 
ktorá — len básnickému geniu vlastnou obra- 
tnostou — popretkávaná bola Sládkovicovymi 
básnami tak, ze rcceno o nej: „osnova je 
pretkávanie (átok) je Dumny.“ Dumu túto 
svoju recnil Dauko nás, známy to recaíckv 
talent, u prosred castého blyskania sa, hr- 
menia a následkom zakabonenej obloliy pov- 
stavsej jakejsi prísirnej tmy, vskutku ucliva- 
ciíjúcim, posvátnym zápalom nás naplimjácim 
no i truchlo-bólne sa nás posluchacov doty- 
kajúcim lilasom, takze vskutku len hroziaeej 
náramnej búrke pripísat nutno, ze sa húfne 
sliromazdcny lúd este pocas recnenia z ko­
stola po dvoch-troch domov poberaf zacal. 
No znamenitú', Sládkovicovej pamiatke dó- 
stojnú dumu túto cítaf móze célé obecenstvo 
slovenské v tomto císle násho bujarého rOrla.‘‘

Po tomto doprovádzal p. profes. Knnan 
na varhanoch cliorál (cís. 182 z Funebrála) 
pod ktorym spevom vysli clenovia muzského 
„spevokolu“ pred kostol pod lipy, aby tani 
zaspievali v stvorhlase pieseíi násho oslá­
venca : „Hojze Boze;“ ale Bohu zial — pre 
prudky vetor a dázd utekalo vsetko domov 
a tak tento odsek jakoby záverok programúm 
násho, jako i ten ze po odspievaní „Hojze 
Boze“ mali zensky clenovia „Spevokolu“ za- 
spievaf takze pod lipami este „Kto za pravdu 
bori,“ vystaf musel.

Takto sme my teda vystrojili dósíojny 
pohrob násmu vrúcne niilovanúinu, ctenému 
a vecne nezapomenuteliiúmu básnikovi-velika- 
novi Andrejovi Sládkovicovi násmu.

Vecná Jemu párnát v národe na som!
Pokoj prachu delio!

*) 0 ktorv [I. sjiisovatcra siiaiue prosíme.
Red.

L-0
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Poctiac takto zvecnelého, nezabudli sme 
i na zivych Jemu uálezajúcich, ale lined’ v ten 
den [). t. m. znacnú sunimu slozili, a este 
skiadat budenie kn podpore jeho pozostalych 
milyeh, éo svojim vasom na pátriáié miesto 
odoslaí nezameskame.

Poles Trojjediny pozostalú skormútenú 
rodinu Jelio!

Hospodine. Boze sviity
ISeries, co náin drahého!
My sme tud Tvoj hriechom jaty!
Odpust! — _pre syna svého! •*

Málo nás je! ved Tv to sám,
Pane Boze. dobre znás.
Siódkor iái nahradiz mim,
Bo tv — „tisíce eiest“ más!

Karol Ruppeldt.

L. S. Mikulás, diia 20. Mája. Spe- 
vokol Sv. Mariinsky a Sv. Mikulássky uspo- 
riadali u nás dint 20. t. ni. spolocne besedu 
illa nasledujúceho programú: 1. Óra la, na- 
rod. pieseii s variavianii, muzsky sbor od J. 
Kadavého. 2. Yerná Slovenka, zensky 
sbor od K. Ruppeldta. 3. Slovenské

piesne, muzsky sbor od J. Kadavého. 4. 
Strunám, muzsky sbor od Jenka. 5. Za 
ziva mrtví man z éli a. Fraska v jednom 
dejstve. 6. Pockod, muzsky sbor od Zajíca: 
7. Cesta z námluv, muzsky sbor od Va- 
sáka. Ő. 1. 3. a 0. spieval sbor Sv. Martin- 
sky, ostatnie kusy predniesli Sv. Mikula- 
sania. Vsetky spevy boly vyborne predne- 
sené, i divadlné predstaveuie bolo, jako oby- 
cajne, chvalitebné. Slovenské piesne zdaly 
sa vsak obecenstvo najlepsie zaujímaC. Je 
to ozaj rozkosny pozitok pocúvat tie nase 
miié slovenské piesne, ked sú umelecky pred- 
nesené. A jakoby nie? Ved sú ony vylevy 
násho národnieho dúcba a vynahraduju nám 
velkomestské koncerty, a ti Martinskí sokoli 
nám je veru v svojej prístojnej rovnosate 
rezko zaspievali. Ale i nás zensky sbor za- 
spieval nám vyborne. Po besede bola volná 
zábava zálezajúca zo spevu, zdravíc a roz- 
bovoru a az do 1. hodiny po polnoci trva- 
júca, o ktorom case sme nasich vzácnych 
rovnosatníkov na nádrazie odprevodili. Deii 
ten nám zostane dlho v milej rozpomienke.

0 s i r a
Stojí deva ciernooká 
V stráni pri pramienku; 
Co díva sa do vodicky ? 
Jakú má myslieuku?

Jako voda dolu zliabkom 
Sumiac tecie — padne:

Tak sa deve ciernookej 
Yzdych za vzdychom kiad ne.

Stojí devá ciernooká 
Sama — opustená,
Yzdychá — ]dace pri pramienku, 
Ze uz matky uemá!

Z pozostalych rukopisov II. Tisovského.

Stanovy
„slovenského spevokolu“ v Tűre. Sv. Martine.

,? J. Mato a úcel spolku.
Spólók sa menüje „slorensky spevokol 

r Iure. Sv. Martiné- a zaoberá sa pesto- 
vaním muzskélio spevu.

§ 2. Prosriedhj k dosahmdin tohoto iifehi.
a) Cvicenie sa v speve.

b) Zábavy.
c) Verejné besedy.
d) Vylety spevácke.
e) Pestovanie vzájemnosti medzi spevác- 

kymi spolky.
5 3. I dal ia spolku.

Spolok zálezí z údov:



— 155 —

a) vykonnych,
b) zakladajúcich,
c) prispievajiicich a
d) cestnych.

§ 4. 0 spósole prijímania za údov.
\ ykonnym lídom mözem by( kazdy oby- 

vatct Turc. Sv. Martina.
Kto sta vykonny úd do spolku vstúpif 

chce, nech sa hlási u správcu sboru, ktory 
sa presvedcí o jeho spósobnosti k spevu. 
Správca sboru oznámi ho vyboru, ktory roz- 
liodne o jeho prijati. Prijaty podpise stanovy 
vlastnorucne a od tej doby je skutocnym 
údom spolku.

Zakladajúcich a prispievajiicich údov pri- 
jíina vybor na odporúcanie nektorého z údov 
spolku a zasle jiin legitimacny listok.

Za cestnych údov navrhuje vybor osoby, 
ktorym za podstatné zásluhy o spolok alcbo 
vőbec za slachetné pósobenie víaku a úctu 
svoju preukázat chce. Spolok volí jich v hro- 
made vátsinou hlasov. Po volbe dorucí sa 
jiin diplóm. — Vykonní údovia dostávajú 
diplom len v siesty mesiac po svojoni vstúpení.

§ ő. Práva údov.
A) Kazdy vykonny úd má právo:

1) vo válnom shromazdení spolku rokovat 
a hlasovat o vsetkych zálezitostach spolkovych;

2) robit' návrhy vyboru ústne alcbo píso- 
mne Návrhy pcdané v shromazdení samom 
mözn sa pnpustií k rokovaniu, sú-li podpo- 
rované 5 hlasmi;

3) úcast brat vo vsetkych zábavách spol­
kovych. Kazdy cinny úd obdrzí k besedám 
a zábavám, ktoré spolok usporiada, jednu 
vstupenku ;

4) nazcrat do spolkovych kníh a písomností;
5) byt prítomny v schódzkach vyboru (§ 15).

B) Kazdy zakladajúci alebo prispievajúci 
úd má právo: súcastnif sa v bcsedách a zá- 
bavdch spolkom usporiadanych. K besedám 
— nemajú-li cici dobrocinny — obdrzí clcn 
zakladajúci dvc vstupenkv, úd prispievajúci 
jednu vstupenku. Cba májú právo volcnymi 
byt do vyboru.

C) Kazdy cestny úd má právo volného 
prístupu do vsetkych besied a zábav spol­
kovych króm k úcelom dobi ocinnym usporia­
danych.

§ 6. Povinnosti údov.
A) Cinnych:

1) Kazdy cinny úd zlozí pri vstúpení svo- 
jom do pohladnice spolku jeden zl. r. c. 
vstupného a platí mesacny príspevok 20 kr. 
r. c.

2. Kazdy povinny je brat úcast vo vsetkych 
predukciach spolku a potrebnych k tomu 
zkúskach. — Za kazdú bez dókladnej prí- 
ciny zameskanú hodinu platí 20 kr.

3. Vvstríhat sa, aby piesne, ktoré sa v zá- 
sobe spolku nachodia a pred obecenstvom 
este spievané neboly, verejne nespieval.

4. Drzaf sa prísue stanov a podrobif sa 
vsetkéinu co spolok riadne uzavre.

5. Prispievaf dia moznosti k zveladku spolku.
B) Zakladajúcich a prispievajiicich.
Zakladajúci úd platí króm vkladného

pút zl. r. c. v polrocnych lehotách a prispie­
vajúci rocne 3 zl. v mesacnych lehotách do 
spolkovej pokladnice. Króm toho povinní sú 
zachovávaf stanovy.

Príspevkv údov platia sa vzdy vopred.
C) Cestní údovia sú od vsetkych po­

vinnosti osvobodení.

§ 7. Prijtny a vydavky.
Spolok zapravuje svoje vydavky zo sjiol- 

kovej pokladnice, ktorá má nasledujúce dó- 
chodky :

1. Ykladky a príspevky údov.
2. Dónos z besied a zábav a
3. Dobrovolné mimoriadne príspevky.

§ 8. Nnkladanie s peniazmi spolkorymi.
Pcniazc spolkové mózu sa pouzif len 

k tym vydavkom, ktoré úcel spolku pozaduje.
Vydavky na usporiadanie vyletov a ji- 

nvch speváckycli slavností, nech sa zapravia 
z mimoriadnych príspevkov, jestliby riadne 
dóchodky nestacilv.

§ !). Spolkové knihy.
K véli prehladu údov potrebuá je kniha 

vykonnych, zakladajúcich, prispievajiicich a 
cestnych údov.

Krem toho zavedená je kniha úctovná 
a zápisnica.

10. Praviddnc zkúsky.
Pravidelnc zkúsky vydrziavajú sa kazdy

20*
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tyzden dva razy; riaditel sboru avsak oprá- 
vnenv je svolaf sbor ku zkúskam inimoriadnym.

£ 11. Spolkove podniknutia.
A) Spolok povinny je usporiadaC rocne:

1. jednu besedu a
2. jednu zábavu.

B) Miino toho je spolok oprávneny uspo- 
riadaf:

1. i viac besiod a
2. spolkové vylety.

C) Zomre-li úd, zaspieva nui spolok pri 
pohrabe.

12. Spráca o rokovanie v zálezitostach 
spolku

nálezí: 11 shromazdenym údom vékon­
nyal a 2) vyboru na dobu jednoho roku zvo- 
lenému.

13. Vykonnt údovia jednajú
o zálezitostach do oboru svojbo siaha- 

júcicli v shromazdvniach spolkovych Ku kaz- 
déniu platnému uzavretiu je treba, aby pri- 
tomiié boly vykonnych údov. Absolutna 
vatsina blasov rozboduje.

11. Shromazdeuia spolkové.
1. Shromazdeuia spolkové svoláva vybor:

a 1 pravidelne v januári, jakozto na zaciatku
roku.

b) Krém toho, kod sa má rokovaf o zále- 
zitosfach do oboru shromazdenia prislucha- 
júcich. alebo ked si to ziada patina cinnych 
údov.

2. I>o oboru shromazdenia patrí:
a) rozhodnutie o vylohách 10 zl. prevysu- 

júcicli jako i ustanovenia miiiioriadnych prí- 
spevkov údov;

b I uzavretie o najímaní miestnosti pre spolok;
ej zmena stanov, ktorá sa oznámi krajin- 

skej vl öle.
d) volba cestnych údov.

3. Do oboru shromazdenia januárového 
patrí krém toho:

ai volba prcdsedy, podpredsedy, riaditela 
sboru a 5 vyborníkov;

b) prijíinanie vyrocitych úctov a volba 
dvoch údov k jich preskúmaniu. Má-li sa 
rokovaf a nektorom návrhu, nmsia ho aspoíi 
5 clenovia podporovaf. Yolby vykonáva kazdy 
úd osobne odovzdaním svojho volebného líst- 
ku. K platnému uzavretiu vo válnom shro-

mazdení treba je, aby boly prítomné dve tre- 
tiny údov cinnych; absolutna vätsina hlasov 
rozhoduje.

§ 15. Vybor a jeho cinnost.
Vybor zálezí zo 4 clenov a je zodpo- 

vedny celému spolku. K svojim poradám 
schádza sa aspon ráz za mesiac. Schödzky 
tieto sú pre údov cinnych verejné (§ 5.). — 
Jedná-li sa ale o osobnych zálezitostach jed- 
notlivych údov. alebo ziada-li to prospech 
spolku, móze sa verejnosf obmedzif.

Jedná-li sa o osobnej znlezitosti nekto- 
rého clena vyboru, nesmie ten, koho sa vec 
tyka by£ prítomny.

K platnému uzavretiu vyboru potrebné 
je, aby bola prítomná aspon polovica vsetkvch 
jeho clenov; obsolutna vätsina rozhoduje.

Vybor volt zo svojich clenov zapisovatela 
a pokladníka.

Vyboru nálezí:
1) aby volil skladby k besedám a zábavám, 

urcoval miesto a vstupné pre kazdú besedu 
a zábavu;

2j aby riaríil vsetky podniky spolkové;
3) aby liládéi, ktoré skladby sa májú za- 

kúpit alebo rozmnozif;
4) aby podával a pripravoval návrhy k sliro- 

mazdeniam spolkovym;
5) vóbec vsetko, co nepatrí do oboru shro­

mazdenia spolku, jako: vymáhanie náhrad za 
skody na veciach spolku ucinené vypraco- 
vanie v smysle stanov poriadku domáceho, 
besedného atd.

§ Ifi. Predseda a miestopredseda.
Predsedovi jakozto hlavne. spolku nálezí 

správa vsetkvch zálezitostí víiútornych, avsak 
nvobmedzujú sa tymto ostatní hodnostári 
v svojom obore st a no várni jim vykázanom. 
Predseda zastupuje spolok vo vsetkvch vcn- 
kajsíeli zálezitostach naproti tretím osobám 
a úradom, podpisuje vsetky písemnosti spolku, 
podáva zprávy o podstatnejsích zálezitostach ; 
predseda kazdému shromazdeniu, spravuje 
rokovanie a prizerá k riadnemu setreniu sta­
nov. Bez písomnej poukázky predsedovej ne- 
vyplatí pokladník ziadne vydavky z pokla- 
dnice spolku, ktoré tri zl. r. c. prevysujú.

Miestopredseda zastupuje predsedu v jeho 
neprítomnosti vo vsetkvch vykonoch jemu 
prisluchajúcich.



— 157 —

§ 18. Správca sboru.
Správca sboru má vrchnú správu pvi 

vsetkych speváckych zálezitosfach a hlavny 
dozor v archive; on presvedcuje sa o súcosti 
novopristupujúcich údov vykonnych. Jemu ná- 
lezí, aby riadil ucenie sa a provodzovanie 
skladieb, partitury a jednotlivé odpisy a hlasy 
prezeral a opravoval. Un predkladá vvboru 
návrh programú k bescdám a zábavam; na- 
vrhuje skladby, ktoré, by sa mnly zakúpit a 
stará sa o potrebné odpisy skladieb. Má prá- 
vo zástupcu svojho volif. Jemu nálezí i slu- 
sná odmena z penazí spolkovych, ktorú usta- 
novuje valné shromazdenie na návrh vvboru. 
On opatruje vsetky skladby a nástroje spolku 
prisluchajúce.

^ 18. Zapisovatel.
Zapisovatel podporuje predsedu pri vy- 

hotovení vsetkych listín a vedic s tymto spo- 
locne korrespondenciu: zapisuje vynosy a 
znamenité príhody spolku do zápisnice a po- 
dáva zprávy o stave spolku. Sostavuje so- 
znamy údov, a udáva, ktory űd vstúpil alebo 
vystúpil alebo vvlúceny bol; on opatruje spol- 
kovú pecaf a podpisuje s predsedom vsetky 
listiny.

£ 19. Poll ad ni/:.
Pokladník opatruje spolkovú pokladnicu, 

prijíma a opatruje vsetky döchodky a vsetky 
listiny, papiere a vkladby spolku, a vypláca 
vsetko. Kazdv mesiac podá vykaz o stave 
pokladnice; na vydavok vysc 3 zl. musí mat 
poukázku od predsedy, za odpisy skladieb 
ale od správcu sboru. Rocné zkúmanie úc- 
tov dcje sa v prítonmosti predsedy a zvole- 
nych k tomu dvoch údov.

Vykaz o nakladaní s majetkom spolku, 
nad ktorym bdie predseda i vybor, má sa 
predlozit v shromazdení januárovom.

Pokladník má právo vyvolit si zástupcu, 
kebv osobne prítomnym byt nemohol, zostáva 
ale sám zodpovednym.

5 20. Pojednávajúca rec, ódznak a pecaf spolku-
Pojednávajúca rec spolku je slovenská; 

— ódznak spolku je biela zástava s cervenou 
lyrou; — na pecati je nápis: slovensky spe- 
vokol v Túr. Sv. Martine.

§ 21. Sbonj v zálezitosfach spolkovych.
Spory osobné, vzniklé medzi clenami 

jako takymi, riesi spolkovy súd, jvhoz vyrok 
nemá ziadneho odvolania sa. Do súdu tohto 
volí si kazdá strana zpomedzi clenov jednolio 
dóverníka a títo zas volia zpomedzi údov 
jednoho, pod jehoz prcdsedníctvom vätsina 
rozhodne; jestli by sa döverníci ohladom 
tretieho nedorozumeli, menüje jim predse- 
dIIíka predseda spolku. -- Prosriedníkom 
medzi stránkami je predseda spolku, kain sa 
tieto obrátií májú; on urcuje lehotu k vy- 
menovaniu döverníkov a predkladá vec vy- 
boru, aby ten to v protivnom pádé vyrok súdu 
previedol.

22. Vystúpenie zo spolku.
(jinny elén méze dia Iúbosti kedvkolvek 

zo spolku vystúpit, má avsak úmysel svoj 
prv vvboru oznámif; kym to neurobí, nepre- 
stáva byt clenom spolku.

Zakladajúci a prispievajúci elén vystu- 
puje, ked’ sa osvedcí, ze dalej prispievaf 
nechce. — Cestny éden vráti svoj diplóm.

23. Spolok povazujc kazdého cinného úda 
za vystupujúceho.

1) ked v mesiacu polovicu riadnych evi- 
cebnych liodin bez podstatnej prícinv zameská 
a na vyslovné pozvanie správca sboru k naj- 
blizsiemu cviceniu sa nedostaví;

2) ked vystane z verejnej produkcie bez 
podstatnej prícinv.

24. Vylúcenie zo spolku.
Stáva sa uzavretím vyboru a oznamuje 

sa písomne. Deje sa to v tóm pádé, ked úd 
proti spolku jedná.

£ 25. Zaniknutie spolku.
Spolok prestáva trvaf :

1) zostanú-li len traja vykonní údovia;
2) jestliby spolok chcel svoj póvodny ráz 

zmeuif;
3) uzavrú-li to ■% údov vykonnych.

Ohladom majetku rozhoduje v prípade
tomto poslcdné valné shromazdenie.

Stanovy tieto, ktoré si spolok sám dal, 
niöze si zase len on sám zmenit a síce vo 
válnom shromazdení.

Spolok povazuje sa za sriadeny, jaknáhle 
pocíta 12 údov.
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Rozpravy vecernie o umeni staroslovanskom.
Vypravtije P. Z. Uostinsky.

(Pokracovanie z II. rocniku rOrla\)

A teraz, z tejto carovnej zahrady hndby 
Svetovidovej, prejdime cez mostik do krajiny 
zivota. Mládez nasa, ohlásila sa za diva did.
■Jej zápalu privolaf musime na zdarl _ No
jakoze sriadif divadlá tie? to je tu otázkou. 
Odpoviem na knítko: zaloz.me jich na základe 
národnom, predstavmc v nieh ideale národnie, 
a zanótime v nich hudbu národniu.

Te raj sí vek néma dramatiky, nemá hudby. 
Títajte zásoby divadiel viedenskvch, pesfan- 
skych, parízskych, berlinskych, ‘neapolskych 
atd. a presvedcíte sa, ze vsetko, co na nich 
predstavováno byva, je abo uz prezité, abo 
len otrásanina. Jako chorobu túto najdete 
V dramatike, tak ju máte i v hűdbe. Sucho- 
tiny rieto zivota, h ovo rím zivota umelcckého 
nem öze uz vyliecif ani Offenbach so svojimi 
operetkami. ani Wagner svojimi do orchestra 
zavedenymi kanonami. I zrak i sluch májú 
uz zilky prislabé. Hynie i jedno i druhé 
umenie!

Ulohou Slovenov je teda: chorobu túto 
vyliecif. I jako? podat svetu nővé názory, 
novu hudbu. No ale ,'na jaky spósob? Sriadníe 
?i divadlo a hudbu, vystupme nado vsetko 
' nudbou slovenskou, usporiadajme divadlo 
tak, ze tani budete mat piskor, drumblu, tam- 
'uru, pístalku, fujaru, gajdy atd’. a stvoríte 

novy vek pre dramatiku. a novv vek pre mu- 
Zlku s,ovanskú. Jedine umením slovenskvm 
moze sa obnovit v rfalsej slave umenie lud- 
ske. lak urobte, a ziara dúcba slovenského 
zajasá sa od Tatier k Urain!

III.
Písmn.

Staroslovanské písmo pochádza od Vita 
Názorom písmen je Atolienko, a názorom pí- 
sama je Atalienka. Dnihymi slovmi: písmo 
slovanské n.á svoj póvod v slnku a vo vode 
, |wvesfach n*sirh Vintalko zosobnuje sin­
ke, a Atalienka vodu. Mózeme to na základe 
vieronauky nasej vyslovit i takto: názorom 
pisma sú blesky slnecné a Hron.

I jako by to mohlo byt? Otázka táto 
vedie nas do najstarsieho veku národnieho

podania. Podanie toto o písme otvára nám 
tii brány starobylej vedy. Za jedno tu máte 
dóvod, ze národ slovensky uz dávno, dávno 
pred Hőmérőm, obyval brehy Malej Asie a 
vychodo-juzné roviny Europy; po druhé, ze 
národ slovensky doniesol písmo najstarsún 
národom Europy, teda Pelasgom, Helenom; 
ze písmom tym dal základ i jích osvete; po 
tretie, ze písmo pochádza z círoridzích ná- 
zorov národních, a tak od Boha.

Herodot na základe podaní Orfeovych 
vypravuje, ze Oien s Ilithyou prisiel z Hy­
pe rborey na Delos, a ze tu vynaucoval lúd 
nauke o bohoch, hűdbe a spevu. I coze znací 
tu m_\ thicky Ölen ? Náslio slovenského Ja- 
sona, X ita, Otolienka. A co znací Ilithya? 
Nasu slovenskú Lutu, Atalienku, Zivu. A co 
znací Hyperborea ? Kraj severny, roviny Bal- 
kanu a Lierneho Móra, teda prastaré kraje 
slovenské. On vraj doniesol so sebou i zrno ; 
zrno ale je symbolom rolniéivá, a rolníctvo 
základom obcí i rodin, — teda osvety.
\ tomto zmysle bérié podanie ono nasich 
slovenskych pradedov, ked hovorí o nich, 
ze doniesli zrno, nábuzenstvo, hudbu a spevy 
na brehy sredozemského mora. Boly to prvé 
mraxnie základiny tej pozdejsie svetovládnej 
Helady. J

No nechajme staroveké myhoty na stra- 
ne, predmetom nasim tu je písmo. Ze písmo 
utvorili si sami Slovenia, toho stopy takze 
mámé v starobylom podaní. V podaní tomto 
za póvodcu menüje sa isty Abaris. Kobozé 
ale oznacuje tymto povesf? Abaris je ~ obor 
a obor je — Ant, a Ant - Vend. Menő 
kinena Obotritov, Antov a Vendov, malo pó- 
\odne jedon zmysel, bo má i jedon koren.

Tu teda podanie o pővodcovi pisma je 
totoz.né s pristehovalcom Olenom, jako pó- 
vodcom hudby a spevu. Tcnto prichádza zo 
sevei u, a písmo prichádza z krajiny Antov a 
Vendov —- teda tiez zo Severn. Tu máte 
dóvod i tej pravdy druhej, ze Slovenia nau- 
Cili starozitné národv, na pr. kmeny helenské 
— i písmu.

Ze dej tento rozsirovania osvety skrze
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Slovenov preneseny bol pozdejsie na sám 
národ helensky, rozumie sa samo sebou. Lezi 
to v povahe podania, iíe národ hlavnie roz- 
voje i pövodu i osvety, privlastnuje pozdejsie 
sebe samému.

Dia tohoto podania, tenze obor (abo. 
Ant, Vend, Vit,) bol kiiazom Apolonovym. 
A tu zase podivne shoduje sa dej, ked sie- 
dlo Apolona tohoto kiadie do krajín polno- 
cních, a vypravuje dalej, ze boh tento Obrovi 
dal síp, a dar liecenia i vestenia. Tu sme 
docela uz doma, t. j. v kriese Viasich povestí 
národních. Tu mate uz pred ocami Olena 
Vita a Otolieuka.

Oien je nosicom svetla, nosí sípy, lieci

a vestí. Tie samé vlastnosti má i slovensky 
Jáchymko, Otolienko, Vit. Svetlo a strela 
maly ale v prastarom veku jedon vyznam. 
V it, jako slnko, bol i svetlom i sípom. A tak 
lila, stiela je názorom písma; nasledovne 
svetlo a písmo májú jedon pővod, a jedon 
vyznam. Tak sme sa teda dostali ku pra- 
mehu tohoto umenia, ku vytoku písma násho.

Na pni umenki tohoto vyrastajú dva 
konáriky; na jednom z nich púk kvetu otá- 
öajú zlaté vlásky. na druhom strkotá uz zra- 
lymi zenami. Ten púk a to zrno, sú ciarv 
a runy.

(Pokracovanie nasleduje.)

R o z m a
Dr. Ljudevit Gaj, muz zvláste pred 

rokem 1848 velmi sláveny, toho casu tak re- 
ceno pővodea a sred vsetkého ruchu chor- 
vátského, politického i literarnieho, teraz ale 
skoro uz zapomenuty, prezity zomrel minu- 
lého mesiaca v Záhrebe. (jaj bol majitelom 
tlaciarne v Záhrebe, i vydával od r. 1835 
rozlicné noviny chorvátske, ktorymi velmi 
pösobil na povedomie národuie; no v po- 
sledníeh rokocli vydával i noxiuy mad'aron- 
ské. Pravé posúdenie jeho cinnosti prislúcha 
jedine Chorvátom. Gaj narodil sa v Krupine, 
v cliorvátskom to Záhorí róka 1809 dna 8. 
Júla. Pokoj prachu a sláva pamiatke jeho !

Seweryn Goszezynski, starusky básnik 
polsky prijde z Parízu koneöne do Lvova, 
aby sa tam stále usadil. „SwiV‘ vyzyva mesto, 
aby Goszczynského slavne prijalo.

Slavnosf Ostrovského v Petrohrade. Ru- 
ské noviny písu o jubilejnej slavnosti Ale- 
ksandra Nikolajevica Ostrovského: Zazname- 
návame s velikou Iútostou, ze ten, ku kto- 
rého pocte slavnost se odbyvala, nebol prí- 
tomny pri slavnostnej hostine, jemu na po­
rest danej. Dvaráz zvala „Petrohradská 
umelecká jednota“ oslávenca zvlástnymi te- 
legramy, aby prisiel ku slavnosti do Petro- 
hradu. Ou vyslovil jednote svoje dieky za

n i t o s t i.

cesí, ktorú jemu hodlá preukázaf; ale od- 
kázal, ze choravost nedovoluje mu, aby sa 
osobne súcastnil. Zastupovala teda neprí- 
tomného básnika-dramatika jeho podobizüa, 
ktorá stála na stole, okráslená kvietim a 
vencami. Podobizna tá je vytecné dielo Ma- 
kovského. Na hostine, pri ktorej bolo asi 
sto úcastuíkov, bolo zastúpené .v pravom 
smysle slova célé ruské casopisectvo. Űcast- 
níci hostiny poslali Aleksaudrovi Nikolaje- 
vicovi telegraficky pozdrav do Moskvy. I 
pripité bolo na cesí Ostrovského: za tym 
nasledoval prípitok na pamiatku Dobrolju- 
bovu. Prípitok tento bol prijaty od obe- 
censtva s velikym nadsením. Medzi obedom 
boly precítané doslé telegrafické pozdravy. 
Pri vecernej zábave boly predstavené zivé 
obrazy; vsetkych bolo asi 31., i zobrazovaly 
hlavnie typy z dramatickych diel Aleksan- 
dra Nikolajevica; potom sa spievalo. Spie- 
vala páni Platonova, Silujanova, pp. Korsov, 
P. V. Vasiljev, 0. A. Petrov. Vsetko vyda- 
rilo sa najlepsie. Necli je este pripomenuto, 
ze v dedinke, v ktorej A. N. Ostrovsky zije, 
zakladá sa jemu ku éti národnia skola; pri 
hostine usporiadala sa sbierka k tomuto 
slachetnému úcelu, ktorá vyniesla skoro tisíc 
rubloT. „Umelecká jednota-1 zasiela A. N. 
Ostrovskému ad rés u blahoprania, vzácnu to
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prácu umeleckú, shotovenú Bohdanovym; a 
petrohradskí „Milovníci dramatického umenia“ 
vcmijú oslaveuému dramatikovi krásne al­
bum. Kedv ze my budeme si ctif takto 
svojich velikánov ?! Stúr, Kuzmány, Moyses,

Ilodza, Palárik, Kalincák atd. a v najnovsej 
dobé mädousty Sládkovic — — — vsetci, 
vsetci odpocívajú v tmavych hrobocli a na 
jich mohylách niet döstojného pomníku! 
Bratia Slováci! . . . neopústajme samiseba!!

Literárne, umelecké a vzdelanostné zprávy.
Kvéty dospely na císlo 21. Pán redaktor 

V. Ilálek dá si velmi zálezaf na dokonálosti 
tydenníka svojho. Obsah posledních cisiel je 
znamenity i rozmanity, obrazy sú vkusné. 
Króm zam'mavej povesti A. V. Smilovskélio, 
„Setnik Dzevnilky“ nadpísanej, obsahujú po- 
slednie císla pojednanie: „George Sandová o 
minulé válce“ od Zotie Podlipskej, zivotopis 
ucenca naseho Pavla Josefa Sáfarika (s obra- 
zonn a mnohé iné znamenité clánky. Na zdar!

Slavín I Pantheon). Sbírka podobizen, 
autogratii a zivotopisú prednícli müzli cesko- 
slovenskyeh. V Praze. Nákladem P. Bartela, 
drevoryteckého űstavu, v cerné ulici f is. 10-11. 
1872. Sosit 5. Cena 30 kr. r. c. Sóéit tento 
obsahnje zivotopisy: Susila, Dr. Josefa Ha­
mern íka, Yácslava Jána Tomáseka, Pavla Jo­
sefa Safárika a Jána Petra Brandla; — po- 
dobizne s autografami: Safárika, Brandla, 
Dr. Hamerníka a Dr. Sládkovského. Snazne 
odporúcame dielo toto obecenstvu nasemu.

Slovansky svet. (l'.iananvKinl Mnpr,i, 
knizka fi. v Praze. Obsah sositu tohto je: 
Rakousko a Jihoslované; Yrcliní duchovní 
pastyrové u Slovanü rakouskych, zprávy z An­
giié. z Francié, z némecké rise a z Kodané; 
z ltusi. z Balkánského polostrova a jinych 
slov. zemí; — Obrázek z uhorské Rusi (pűv. 
dopis z Uzgorodu); — Rusové halictí a Slo- 
vanstvo (pűv. dopis ze Lvova); — Srbsko 
pred a pe veste knízete Milana do Livadie; 
— Slovensko r. 1848 —49; — Z básní Ler­

montova: Blagodarnosf: — Historická véda 
u Madarű a Slované uhorstí; — Oznámení 
redakce a administrace. Na zdar!

Casopisu musejního (redaktor Josef 
Emler) císlo tolioto rocníku prvé, má tento 
obsah: 0 proroctvícli za války tricítileté, 
zvlásté o Kristine Ponatovské. Príspevok k 
zivotopisú J. A. Komenského od Fr. J. Zoubka; 
— Vzájemné dopisy Frant. Lad. felakov- 
ského a Yácl. Statika; — Zivotopis Williama 
Shakespeara; — Ján Kocin z Kociuétu co 
historik cirkevní; — Now náhled o letore; 
Hlídka Literatur slovanskych a úvahy.

Alatice dalmatinská vypisuje odmenu 
za najlcpsiu poviedku z národnieho zivota, 
ktorá by mohla byf vytlacená v kalendári. 
Odmena obnása 70 zl. r. c.

Ruské íiároduie piesne do angliciny 
preloíil Ralston. Co prídavok k pieshaui 
sú pojednania o ruskom bájosloví, o ruskych 
povesfach a zvykoch. Prelozenc piesne sú 
rozdelené: v pisne milostné a svadobné, u- 
mrtné, chorovody, ])ivsne o lúpezníkoch, pie­
sne kozacké a hrdinské atd.

Literatúra polská. Artúr Wolynski pre- 
loz.il na polsky jazyk Tassov: „üsvobodeny 
Jeruzalem.“ Y Krakove vyjde nővé vydanie 
básni Kdnnmda Wasilewského. Yytecny hu­
morista Sabowski vydal novú humoresku 
v Poznani, Leitgeber) „Piekne za nadobne.“) 
(J. Zacharyaszewicz vydal (Varsava, Gebetner 
dvojdielovú poviedku „Clovek bez jutva.“

Listáreíi redakcie.

P. F. K. v II. S. Casopis Ti posidam. Na zdar 
Tvojmu horlivému uvinkovaniu pod nasim Sünöm! 
Ciánok svojim vasom nverejníiu. 1*. Dr. <>. Z. 
v K Udpustr laskave. Otázne knihy uemali sme pri 
rukt- -. mnoliá práva nedovolovala odpovedat: tv ráz 
posielame Vám ziadané knihy. — P. J. L. v J.

Predplatok Vás prisiel. Keby Vás chceli vsetci nasi 
odberatelia nasledovat, nemuseli by sme mai starost 
o hmotnú z/ilezitost naselio casopisu. — P. i'har- 
vatecky. Dieky; podobizint a list dostanete po tieto 
dni. Na zdar!

Predpláca sa u redakcie v Prievidz.i (I’rivigye):
celorovne 4 zl. r. c„ polrocne 2 zl. r. c. — Studujúci obdrzia bo za 3 zl. r. c. — Orol vychádza 
rocne vo 12 susitovh 4 — 5 liárkov silnych kazdélio mesiaca na velikej stvorke. Minuly rocník 

mozno dostaf za 4 zl. r. c. Poslednie posty noch sa mlávajú.

Nakladatef A. Sytniansky. — Kníbtlaciarsko-úcastiuársky spolok v T. tiv. Martine.


